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A. Pokyny pre záujemcov/uchádzačov 

Časť I: Všeobecné informácie 

1. Identifikácia verejného obstarávateľa 

názov: Mesto Brezno 

sídlo: Nám. gen. M. R. Štefánika 1, 977 01 Brezno 

IČO: 00313319 

DIČ: 2020398391 

1.1. Kontaktná osoba 

meno a priezvisko: Ing. Mária Borbélyová 

adresa: Záhradnícka 1, 903 01 Senec 

telefón: 0948/520 495 

e-mail: maria.borbelyova@porte.sk 

2. Predmet zákazky 

2.1. Názov: Cyklotrasa Brezno – Valaská 

2.2. Kód predmetu zákazky podľa spoločného slovníka obstarávania (CPV): 45233160-8 Cestičky a 

iné spevnené povrchy, 45233161-5 Stavebné práce na stavbe chodníkov, 45233162-2 

Stavebné práce na stavbe cyklistických trás, 45221110-6 Stavebné práce na mostoch, 

45221113-7 Stavebné práce na mostoch pre peších 

2.3. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvorí časť B. Opis predmetu zákazky. 

3. Rozdelenie zákazky na časti 

Uchádzač predloží ponuku na celý predmet zákazky tak, ako je definovaný v časti B. Opis 

predmetu zákazky. 

4. Zdroj finančných prostriedkov a hlavné podmienky financovania 

4.1. Predmet zákazky bude financovaný z  

4.1.1. finančných prostriedkov Európskeho fondu regionálneho rozvoja v rámci Integrovaného 

operačného programu 

4.1.2. finančných prostriedkov verejného obstarávateľa. 

4.2. Verejný obstarávateľ neposkytne zálohu na plnenie predmetu zákazky. Verejný obstarávateľ 

uhradí cenu za uskutočnené stavebné práce bezhotovostne na základe čiastkových faktúr 

a konečnej faktúry so splatnosťou 30 dní, vystavenej zhotoviteľom stavebných prác v súlade 

s obchodnými podmienkami stanovenými v časti C. Obchodné podmienky uskutočnenia 

stavebných prác. 

5. Zmluva 

5.1. Výsledkom postupu zadávania podlimitnej zákazky bude zmluva o dielo uzavretá podľa § 536 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a príslušných 

ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

5.2. Podrobné vymedzenie obchodných podmienok pre uskutočnenie stavebných prác tvorí časť 

C. Obchodné podmienky uskutočnenia stavebných prác, B. Opis predmetu zákazky a D. spôsob 

určenia ceny. 
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6. Miesto a termín uskutočnenia stavebných prác 

6.1. Miesto uskutočnenia stavebných prác:  

katastrálne územie mesta Brezno a obce Valaská 

6.2. Trvanie zmluvy alebo lehota na uskutočnenie stavebných prác: lehota na riadne zhotovenie 

diela je 12 mesiacov od výzvy verejného obstarávateľa, z toho 11 mesiacov na realizáciu 

stavebných prác a 1 mesiac na odstránenie vád a nedorobkov. 

7. Variantné riešenie 

7.1. Neumožňuje sa predložiť variantné riešenie. 

7.2. Ak súčasťou ponuky bude aj variantné riešenie, variantné riešenie nebude zaradené do 

vyhodnotenia a bude sa naň hľadieť, akoby nebolo predložené. 

8. Lehota viazanosti ponúk 

8.1. Uchádzač je svojou ponukou viazaný počas lehoty viazanosti ponúk. Lehota viazanosti ponúk 

plynie od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk do uplynutia lehoty viazanosti ponúk 

stanovenej verejným obstarávateľom. 

8.2. Lehota viazanosti ponúk je stanovená do: 31.12.2018. 

8.3. V prípade, ak bude podané odvolanie proti rozhodnutiu o námietkach, bude mať takéto 

konanie podľa zákona odkladný účinok na konanie verejného obstarávateľa. Verejný 

obstarávateľ oznámi uchádzačom predpokladané predĺženie lehoty viazanosti ponúk. 

8.4. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo predĺžiť lehotu viazanosti ponúk aj z iných 

objektívnych dôvodov, o čom v dostatočnom predstihu informuje uchádzačov. 

8.5. Uchádzači sú svojou ponukou viazaní do uplynutia verejným obstarávateľom oznámenej, 

prípadne primerane predĺženej lehoty viazanosti ponúk. 

Časť II: Dorozumievanie a vysvetľovanie 

9. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi 

9.1. Dorozumievanie medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi je možné iba 

prostredníctvom kontaktnej osoby uvedenej v bode 1.1 tejto časti súťažných podkladov. 

9.2. Poskytovanie vysvetlenia informácií potrebných na vypracovanie ponuky a na preukázanie 

splnenia podmienok účasti, doplnenie informácií uvedených v súťažných podkladoch a iné 

dorozumievanie (ďalej len „informácie“) medzi verejným obstarávateľom 

a záujemcami/uchádzačmi sa bude uskutočňovať písomnou formou, ktorá zabezpečí trvalé 

zachytenie ich obsahu, aby bola zaručená pravosť a dôvernosť sprostredkovaných informácií. 

Dorozumievanie možno uskutočňovať prostredníctvom poštovej zásielky alebo elektronickej 

pošty. Doručovanie sa riadi Správnym poriadkom. 

9.3. Pri poskytnutí informácií prostredníctvom elektronickej pošty, ktorými nemožno trvalo 

zachytiť ich obsah a nie je zaručená pravosť, doručia sa tieto informácie aj poštovou zásielkou 

v listinnej podobe, a to najneskôr do 3 dní odo dňa odoslania informácie elektronickou 

poštou. 

9.4. Pri zistení rozdielov medzi obsahom informácie bez trvalého zachytenia obsahu a informácie 

doručenej v listinnej podobe je rozhodujúca listinná podoba. 

9.5. Pri dorozumievaní elektronickou poštou verejný obstarávateľ stanoví spôsob potvrdenia 

o doručení písomnosti a záujemca/uchádzač je povinný stanoveným spôsobom potvrdiť jej 

prijatie. 

9.6. V prípade ak bude komunikácia prebiehať elektronicky a verejný obstarávateľ a záujemcovia/ 
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uchádzači si vzájomne potvrdia elektronické doručenie, nie je potrebné aplikovať bod 9.3 

tejto časti súťažných podkladov, pokiaľ verejný obstarávateľ neurčí inak. 

9.7. Kvôli dorozumievaniu prostredníctvom elektronickej pošty odporúča verejný obstarávateľ 

záujemcom, ktorí si prevzali súťažné podklady z profilu verejného obstarávateľa na webovom 

sídle Úradu pre verejné obstarávanie, aby bezodkladne oznámili kontaktnej osobe uvedenej 

v bode 1.1 tejto časti súťažných podkladov svoju e-mailovú adresu. 

9.8. Dorozumievanie medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi bude prebiehať 

v slovenskom jazyku. 

10. Vysvetľovanie podmienok podlimitnej zákazky 

10.1. V prípade potreby vysvetliť informácie potrebné na vypracovanie ponuky a na preukázanie 

splnenia podmienok účasti môže ktorýkoľvek zo záujemcov podľa bodu 9 požiadať o ich 

vysvetlenie priamo u kontaktnej osoby uvedenej v bode 1.1 tejto časti súťažných podkladov. 

10.2. Odpoveď na každú požiadavku o vysvetlenie, predloženú podľa bodu 9 a 10.1, poskytne 

verejný obstarávateľ bezodkladne, najneskôr však tri pracovné dni pred uplynutím lehoty na 

predkladanie ponúk za predpokladu, že o vysvetlenie záujemca požiada dostatočne vopred. 

10.3. Každé vysvetlenie zverejní verejný obstarávateľ aj v profile verejného obstarávateľa na 

webovom sídle Úradu pre verejné obstarávanie http://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-

profilov/zakazky/4782. 

11. Obhliadka miesta uskutočnenia stavebných prác 

11.1. Verejný obstarávateľ nebude organizovať obhliadku miesta uskutočnenia stavebných prác. 

Verejný obstarávateľ odporúča záujemcom individuálnu obhliadku, aby si overili situáciu na 

mieste uskutočnenia stavebných prác. 

Časť III:Príprava ponuky 

12. Jazyk ponuky 

12.1. Ponuka, návrhy a ďalšie doklady a dokumenty musia byť predložené v štátnom jazyku. 

12.2. Ak je doklad alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, musí byť predložený spolu s jeho 

úradným prekladom do štátneho jazyka. To neplatí pre ponuky, návrhy, doklady a dokumenty 

vyhotovené v českom jazyku. V prípade zistenia rozdielov v obsahu predložených dokladov je 

rozhodujúci úradný preklad v štátnom jazyku. 

13. Obsah ponuky 

13.1. Ponuka predložená uchádzačom musí obsahovať: 

13.1.1. titulný list so zoznamom predkladaných dokladov a dokumentov podpísaný osobou 

oprávnenou konať v mene uchádzača 

13.1.2. doklad s identifikačnými údajmi uchádzača (v prípade skupiny dodávateľov 

identifikačnými údajmi za každého člena skupiny) s uvedením obchodného mena, adresy 

sídla alebo miesta jeho podnikania, mena kontaktnej osoby, jej telefónneho čísla 

a elektronickej adresy 

13.1.3. doklady na preukázanie plnenia podmienok účasti podľa požiadaviek uvedených vo výzve 

na predkladanie ponúk a v časti E. Podmienky účasti 

13.1.4. dokumenty požadované v časti B. Opis predmetu zákazky 

13.1.5. doklad o zložení zábezpeky 

13.1.6. jedno vyhotovenie návrhu zmluvy a čestné vyhlásenie podľa pokynov uvedených v časti C. 
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Obchodné podmienky uskutočnenia stavebných prác  

13.1.7. návrh na plnenie kritéria na vyhodnotenie ponúk uvedený v prílohe č. 3 a vyplnený podľa 

pokynov v časti D. Spôsob určenia ceny 

13.1.8. ocenený položkovitý rozpočet s výkazom výmer uvedený v prílohe č. 2 a vyplnený podľa 

pokynov v časti B. Opis predmetu zákazky a časti D. Spôsob určenia ceny 

13.1.9. čestné vyhlásenie uchádzača, že sa oboznámil a v tomto verejnom obstarávaní sa bude 

riadiť v súlade s etickým kódexom záujemcu/uchádzača vo verejnom obstarávaní 

zverejnenom na webovej stránke Úradu pre verejné obstarávanie: 

https://www.uvo.gov.sk/zaujemcauchadzac/eticky-kodexzaujemcu-uchadzaca-54b.html  

13.1.10. v prípade predkladania ponuky skupinou dodávateľov čestné vyhlásenie skupiny 

dodávateľov, podpísané všetkými členmi skupiny alebo osobou oprávnenou konať v danej 

veci za člena skupiny, v ktorom vyhlásia, že v prípade prijatia ich ponuky verejným 

obstarávateľom predložia verejnému obstarávateľovi zmluvu, ktorá bude zaväzovať 

zmluvné strany (členov skupiny), aby ručili spoločne za záväzky voči verejnému 

obstarávateľovi vzniknuté pri plnení predmetu zákazky 

13.1.11. v prípade predkladania ponuky skupinou dodávateľov vystavenú plnú moc pre jedného 

člena skupiny dodávateľov, ktorý bude oprávnený prijímať pokyny za skupinu 

dodávateľov a konať v mene všetkých členov skupiny dodávateľov v tomto verejnom 

obstarávaní, podpísanú všetkými členmi skupiny alebo osobou oprávnenou konať v danej 

veci za člena skupiny 

14. Vyhotovenie ponuky 

14.1. Ponuka musí byť vyhotovená v písomnej forme, ktorá zabezpečí trvalé zachytenie jej obsahu, 

a to písacím strojom alebo tlačiarňou počítača, perom s nezmazateľným atramentom a pod. 

14.2. Doklady a dokumenty tvoriace obsah ponuky, požadované vo výzve a v týchto súťažných 

podkladoch, musia byť v ponuke predložené ako originály alebo osvedčené kópie týchto 

dokladov alebo dokumentov, pokiaľ nie je určené inak. 

14.3. Verejný obstarávateľ odporúča, aby všetky strany ponuky boli parafované osobou 

podpisujúcou ponuku a aby uchádzač všetky strany ponuky očísloval a ponuku pevne zviazal. 

14.4. Uchádzač vyhotoví ponuku v listinnej podobe. 

14.5. Uchádzač vyhotoví aj kópiu ponuky, a to v elektronickej podobe vo formáte súboru .pdf 

v strojovo čitateľnej textovej podobe na CD/DVD nosiči, pričom dokumenty, ktoré sú 

podpísané alebo obsahujú odtlačok pečiatky, predloží uchádzač v elektronickej podobe 

s uvedením mena a priezviska osôb, ktoré dokumenty podpísali a dátumu podpisu, bez 

uvedenia podpisu týchto osôb a bez odtlačku pečiatky. 

14.6. Uchádzač predloží ponuku tak, aby pozostávala: 

14.6.1. z jedného originálu ponuky v listinnej podobe, zostavenej podľa bodu 13  

14.6.2. z dvoch kópií ponuky v listinnej podobe a 

14.6.3. z jednej kópie ponuky v elektronickej podobe. 

14.7. Kópie ponuky predložené v listinnej podobe musia byť úplné, kompletné a totožné 

s originálom ponuky, žiadne údaje nesmú byť anonymizované. Verejný obstarávateľ bude 

tieto kópie predkladať oprávneným orgánom na kontrolu verejného obstarávania. 

14.8. Kópia ponuky predložená v elektronickej podobe bude podľa § 64 ods. 1 písm. b) zákona 

o verejnom obstarávaní bezodkladne po uzavretí zmluvy zverejnená v profile verejného 

obstarávateľa. Ak ponuka bude obsahovať osobné údaje alebo iné informácie, ktoré uchádzač 

považuje za dôverné, je potrebné zo strany uchádzača tieto údaje v kópii ponuky predloženej 
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v elektronickej podobe na CD/DVD nosiči anonymizovať v súlade s relevantnými právnymi 

predpismi.  

14.8.1. Za dôverné informácie je možné podľa zákona o verejnom obstarávaní označiť výhradne 

obchodné tajomstvo, technické riešenia a predlohy, návody, výkresy, projektové 

dokumentácie, modely, spôsob výpočtu jednotkových cien a ak sa neuvádzajú jednotkové 

ceny, ale len cena, tak aj spôsob výpočtu ceny a vzory. 

14.8.2. Verejný obstarávateľ v súvislosti so zverejnením ponúk uchádzačov v profile verejného 

obstarávateľa nenesie zodpovednosť za akékoľvek porušenie práv a povinností, 

vyplývajúcich zo zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 84/2014 Z.z., ani za akékoľvek porušenie 

práv a povinností vyplývajúcich z povinnosti uchádzača nakladať s určitými údajmi ako 

dôvernými. 

15. Zábezpeka 

15.1. Zábezpeka na zabezpečenie viazanosti ponúk sa vyžaduje. 

15.2. Zábezpeka je stanovená vo výške 33 000 eur, slovom tridsaťtritisíc eur.  

15.3. Spôsoby zloženia zábezpeky: 

15.3.1. zložením finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa alebo 

15.3.2. poskytnutím bankovej záruky za uchádzača. 

15.4. Podmienky zloženia zábezpeky 

15.4.1. Zloženie finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa 

15.4.1.1. Finančné prostriedky musia byť zložené na účet verejného obstarávateľa vedený 

v Prima banka Slovensko, a.s., na číslo účtu 2002791001/5600 (IBAN: SK97 5600 0000 

0020 0279 1001). Ako variabilný symbol uvedie uchádzač desaťmiestne číslo zložené 

z dvojčíslia 82 a osemmiestneho IČO uchádzača, v tomto poradí. Ako doplňujúce 

údaje (správa pre príjemcu) uvedie uchádzač svoje obchodné meno. 

15.4.1.2. Finančné prostriedky musia byť pripísané na účte verejného obstarávateľa najneskôr 

v deň uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. Doba platnosti zábezpeky formou 

zloženia finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa trvá až do uplynutia 

lehoty viazanosti ponúk. 

15.4.1.3. Ak finančné prostriedky nebudú zložené na účte verejného obstarávateľa podľa bodov 

15.4.1.1 a 15.4.1.2, bude uchádzač z tohto postupu verejného obstarávania vylúčený. 

15.4.1.4. Uchádzač doloží k svojej ponuke výpis z bankového účtu o vklade požadovanej čiastky 

na daný účet verejného obstarávateľa. 

15.4.2. Poskytnutie bankovej záruky za uchádzača 

15.4.2.1. Súčasťou ponuky musí byť originál záručnej listiny vystavenej bankou, pobočkou 

zahraničnej banky alebo zahraničnou bankou (ďalej len banka“), v ktorej banka 

písomne vyhlási, že uspokojí verejného obstarávateľa (veriteľa) za uchádzača do výšky 

finančných prostriedkov, ktoré veriteľ požaduje ako zábezpeku viazanosti ponuky 

uchádzača. Zo záručnej listiny vystavenej bankou musí vyplývať, že je nepodmienená 

a že banka na prvé písomné požiadanie verejného obstarávateľa uspokojí verejného 

obstarávateľa za uchádzača v prípade prepadnutia zábezpeky ponuky uchádzača 

v prospech verejného obstarávateľa. 

15.4.2.2. Ak záručná listina nebude súčasťou ponuky podľa bodu 15.4.2.1, bude uchádzač 

z tohto postupu verejného obstarávania vylúčený.  

15.4.2.3. Ak bude uchádzač vyžadovať vrátenie originálu záručnej listiny banky, v ponuke 
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predloží originál záručnej listiny banky (voľný, nezviazaný s ponukou) a v origináli 

ponuky jej overenú kópiu zviazanú s ponukou. 

15.5. Podmienky vrátenia alebo uvoľnenia zábezpeky 

15.5.1. Verejný obstarávateľ uvoľní alebo vráti uchádzačovi zábezpeku do siedmich dní odo dňa  

15.5.1.1. márneho uplynutia lehoty na doručenie námietky, ak ho verejný obstarávateľ vylúčil 

z verejného obstarávania 

15.5.1.2. kedy verejný obstarávateľ zrušil použitý postup zadávania zákazky 

15.5.1.3. uzavretia zmluvy. 

15.5.2. Ak uchádzač zložil zábezpeku zložením finančných prostriedkov na účet verejného 

obstarávateľa podľa bodu 15.4.1, verejný obstarávateľ ju vráti  

15.5.2.1. bez úrokov, nakoľko uvedený bankový účet nie je úročený 

15.5.2.2. vystavením prevodného príkazu banke na prevod finančných prostriedkov, ktoré 

slúžili ako zábezpeka.  

15.5.3. Ak uchádzač zložil zábezpeku formou bankovej záruky, táto zanikne uplynutím lehoty, na 

ktorú bola vystavená, ak veriteľ (verejný obstarávateľ) neoznámi banke písomne svoje 

nároky z bankovej záruky počas doby jej platnosti.  

15.6. Spôsob zloženia zábezpeky si vyberie uchádzač podľa podmienok uvedených v bode 15.4. 

15.7. V prípade predĺženia lehoty viazanosti ponúk uchádzačov zábezpeka naďalej zabezpečuje 

viazanosť ponuky uchádzača až do uplynutia predĺženej lehoty viazanosti ponúk uchádzačov. 

15.7.1. Zábezpeka vo forme finančných prostriedkov zložených na bankový účet verejného 

obstarávateľa v prípade predĺženia lehoty viazanosti ponúk naďalej zabezpečuje viazanosť 

ponuky až do uplynutia predĺženej lehoty viazanosti ponúk. Uchádzač môže zábezpeku 

poskytnutú formou zloženia finančných prostriedkov na bankový účet verejného 

obstarávateľa nahradiť bankovou zárukou, ktorá zabezpečuje viazanosť ponuky až do 

uplynutia predĺženej lehoty viazanosti ponúk, ak tak urobí v pôvodnej lehote viazanosti 

ponúk; v takom prípade verejný obstarávateľ vráti finančné prostriedky uchádzačovi 

bezodkladne po doručení takejto bankovej záruky. 

15.7.2. Zábezpeka vo forme bankovej záruky v prípade predĺženia lehoty viazanosti ponúk 

naďalej zabezpečuje viazanosť ponuky až do uplynutia predĺženej lehoty viazanosti ponúk. 

V prípade, že je banková záruka vystavená na kratšiu dobu, uchádzač zabezpečí jej 

predĺženie na dobu predĺženej lehoty viazanosti ponúk a doručí listinu vystavenú bankou, 

dokladujúcou jej predĺženie, alebo môže uchádzač nahradiť bankovú záruku zložením 

finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa v požadovanej výške, 

ak tak urobí v pôvodnej lehote viazanosti ponúk. 

15.8. Zábezpeka prepadne v prospech verejného obstarávateľa alebo si verejný obstarávateľ 

uplatní záručnú listinu banky, ak uchádzač: 

15.8.1. odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 

15.8.2. neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu podľa § 56 ods. 8 až 12 zákona 

o verejnom obstarávaní. 

16. Náklady na ponuku 

16.1. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predložením ponuky znáša uchádzač bez 

finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi, bez ohľadu na výsledok postupu 

zadávania podlimitnej zákazky. 

16.2. Ponuky doručené na adresu kontaktnej osoby, uvedenú vo výzve a predložené v lehote na 

predkladanie ponúk uvedenej vo výzve sa počas plynutia lehoty viazanosti ani po uplynutí 



 Mesto Brezno, Nám. gen. M. R. Štefánika 1, 977 01 Brezno 

 podlimitná zákazka – Cyklotrasa Brezno – Valaská 
 

 

 súťažné podklady str. 9/23 

lehoty viazanosti ponúk uchádzačom nevracajú. Zostávajú ako súčasť dokumentácie tohto 

postupu zadávania podlimitnej zákazky. 

Časť IV: Predkladanie ponúk 

17. Oprávnený uchádzač 

17.1. Uchádzač môže predložiť iba jednu ponuku.  

17.2. Uchádzač nemôže byť v tom istom postupe zadávania zákazky členom skupiny dodávateľov, 

ktorá predkladá ponuku. Verejný obstarávateľ vylúči uchádzača, ktorý je súčasne členom 

skupiny dodávateľov. 

17.3. Uchádzačom môže byť aj skupina dodávateľov vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi 

spoločne. 

17.4. V prípade prijatia ponuky skupiny dodávateľov verejný obstarávateľ požaduje, aby skupina 

dodávateľov pred podpisom zmluvy uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi 

zmluvu, ktorá bude zaväzovať zmluvné strany, aby ručili spoločne za záväzky voči verejnému 

obstarávateľovi vzniknuté pri plnení predmetu zákazky. 

Formálna stránka úpravy písomného dokumentu nie je verejným obstarávateľom predpísaná, 

ale z hľadiska priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov musí byť zmluva medzi 

členmi skupiny dodávateľov uzatvorená písomne a musí obsahovať podmienku pre všetkých 

členov skupiny dodávateľov, ako sa majú pričiniť o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý 

skupina dodávateľov vznikla. 

17.5. Právnická osoba, ktorej zakladateľom alebo spoločníkom je politická strana alebo politické 

hnutie, nemôže byť uchádzačom vo verejnom obstarávaní. Ak ponuku predloží takáto 

právnická osoba alebo skupina dodávateľov, ktorej členom je takáto právnická osoba, nebude 

možné jej ponuku zaradiť do vyhodnotenia. 

18. Označenie obalu ponuky 

18.1. Uchádzač vloží ponuku vyhotovenú podľa bodu 14 do samostatného obalu. Obal musí byť 

uzatvorený. 

18.2. Na obale ponuky musia byť uvedené nasledovné údaje: 

18.2.1. adresát, ktorým je kontaktná osoba uvedená v bode 1.1 tejto časti súťažných podkladov  

18.2.2. identifikácia verejného obstarávateľa uvedená vo výzve 

18.2.3. obchodné meno alebo názov; sídlo, miesto podnikania alebo obvyklého pobytu 

uchádzača (v prípade skupiny dodávateľov obchodné meno a sídlo všetkých jej členov) 

18.2.4. označenie „súťaž“ 

18.2.5. heslo „Cyklotrasa – neotvárať“. 

19. Miesto a lehota na predkladanie ponúk 

19.1. Ponuky je potrebné doručiť poštovou zásielkou alebo osobne v lehote na predkladanie ponúk 

do 28.03.2018 12:00 hod. na adresu uvedenú v bode 1.1 tejto časti súťažných podkladov. 

19.2. V prípade osobného doručenia môže uchádzač predložiť ponuku na adresu uvedenú v bode 

1.1 tejto časti súťažných podkladov v pracovných dňoch 26.03.2018 až 28.03.2018 v čase od 

09:00 do 12:00 hod. Pri osobnom doručení ponuky bude uchádzačovi vydané potvrdenie o jej 

prevzatí s uvedením miesta, dátumu a času prevzatia ponuky. 

19.3. Ponuka predložená po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk uvedenej v bode 19.1 tejto 

časti súťažných podkladov sa vráti uchádzačovi neotvorená. 

19.4. Predložením ponuky uchádzač vyjadruje súhlas s podmienkami verejného obstarávania 
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určenými verejným obstarávateľom vo výzve na predkladanie ponúk, v súťažných 

podkladoch, v inej sprievodnej dokumentácii a/alebo v iných dokumentoch poskytnutých 

verejným obstarávateľom v lehote na predkladanie ponúk. Verejný obstarávateľ nebude brať 

do úvahy žiadnu výhradu ani obmedzenie voči ním určeným podmienkam. 

20. Doplnenie, zmena a odvolanie ponuky 

20.1. Uchádzač môže predloženú ponuku dodatočne doplniť, zmeniť alebo odvolať do uplynutia 

lehoty na predkladanie ponúk uvedenej vo výzve. 

20.2. Doplnenie alebo zmenu ponuky je možné vykonať odvolaním pôvodnej ponuky na základe 

písomnej žiadosti uchádzača, zaslanej prostredníctvom poštovej zásielky alebo doručenej 

osobne uchádzačom alebo splnomocnenou osobou uchádzača na adresu uvedenú v bode 1.1 

tejto časti súťažných podkladov a doručením novej ponuky v lehote na predkladanie ponúk 

v súlade s bodom 19 tejto časti súťažných podkladov. 

Časť V: Otváranie a vyhodnotenie ponúk 

21. Otváranie ponúk 

21.1. Otváranie ponúk sa uskutoční dňa 29.03.2018 o 11:00 hod. na adrese verejného 

obstarávateľa uvedenej v bode 1 tejto časti súťažných podkladov. Zraz zástupcov uchádzačov 

je vo vestibule budovy mestského úradu. 

21.2. Na otváraní ponúk sa môžu zúčastniť uchádzači, ktorí predložili ponuku v lehote na 

predkladanie ponúk. Na otváraní ponúk môže byť uchádzač zastúpený štatutárnym orgánom 

alebo členom štatutárneho orgánu uchádzača alebo osobou poverenou na jeho zastupovanie. 

21.3. Uchádzač (fyzická osoba), štatutárny orgán alebo člen štatutárneho orgánu uchádzača 

(právnická osoba) sa preukáže na otváraní ponúk preukazom totožnosti. Poverený zástupca 

uchádzača sa preukáže preukazom totožnosti a originálom plnej moci uchádzača na jeho 

zastupovanie. 

21.4. Na otváraní ponúk za účasti uchádzačov podľa bodov 21.2 a 21.3 sa všetkým zúčastneným 

z predložených ponúk zverejnia obchodné mená, sídla alebo miesta podnikania všetkých 

uchádzačov a ich návrhy na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslicou, určených verejným 

obstarávateľom na vyhodnotenie ponúk. Ostatné údaje uvedené v ponuke sa nezverejňujú. 

21.5. Verejný obstarávateľ pošle všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na 

predkladanie ponúk, zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do piatich dní odo dňa otvárania 

ponúk. Zápisnica bude obsahovať údaje zverejnené podľa odseku 21.4. 

22. Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti 

22.1. Verejný obstarávateľ posúdi splnenie podmienok účasti v súlade s výzvou podľa dokladov, 

ktoré uchádzač predloží v ponuke podľa bodu 13.1.3 súťažných podkladov. 

22.2. Verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o vysvetlenie alebo doplnenie ním 

predložených dokladov, keď z týchto predložených dokladov nie je možné posúdiť ich 

platnosť alebo splnenie podmienky účasti. Uchádzač musí doručiť vysvetlenie alebo 

požadované doplnenie predložených dokladov do 

22.2.1. dvoch pracovných dní odo dňa odoslania žiadosti, ak sa komunikácia uskutočňuje 

prostredníctvom elektronických prostriedkov  

22.2.2. piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak sa komunikácia uskutočňuje inak 

ako podľa bodu 22.2.1, 

pokiaľ verejný obstarávateľ neurčil dlhšiu lehotu. 
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22.3. Verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o nahradenie inej osoby, prostredníctvom 

ktorej preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú spôsobilosť alebo 

odbornú spôsobilosť, ak existujú dôvody na vylúčenie tejto osoby. Uchádzač je povinný tak 

urobiť do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak verejný obstarávateľ neurčil 

dlhšiu lehotu. 

22.4. Verejný obstarávateľ vylúči z verejného obstarávania uchádzača, ak 

22.4.1. nesplnil podmienky účasti 

22.4.2. predložil neplatné doklady; neplatnými dokladmi sú doklady, ktorým uplynula lehota 

platnosti 

22.4.3. poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 

nezodpovedajú skutočnosti 

22.4.4. pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania 

22.4.5. pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu 

22.4.6. konflikt záujmov podľa § 23 zákona o verejnom obstarávaní nemožno odstrániť inými 

účinnými opatreniami 

22.4.7. pri posudzovaní odbornej spôsobilosti preukázateľne identifikoval protichodné záujmy 

uchádzača, ktoré môžu nepriaznivo ovplyvniť plnenie zákazky 

22.4.8. nepredložil po písomnej žiadosti podľa bodu 22.2 vysvetlenie alebo doplnenie 

predložených dokladov v určenej lehote,  

22.4.9. nepredložil po písomnej žiadosti doklady nahradené jednotným európskym dokumentom 

v určenej lehote  

22.4.10. nenahradil podľa bodu 22.3 inú osobu, prostredníctvom ktorej preukazoval splnenie 

podmienok účasti finančného a ekonomického postavenia alebo technickej spôsobilosti 

alebo odbornej spôsobilosti, ktorá nespĺňa určené požiadavky, v určenej lehote inou 

osobou, ktorá spĺňa určené požiadavky. 

22.5. Verejný obstarávateľ bezodkladne písomne upovedomí uchádzača o jeho vylúčení s uvedením 

dôvodu vylúčenia a lehoty, v ktorej môže doručiť námietku. 

23. Vyhodnotenie ponúk 

23.1. Do procesu vyhodnocovania ponúk budú zaradené ponuky tých uchádzačov, ktorí splnili 

podmienky účasti. 

23.2. Komisia vyhodnotí ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek verejného obstarávateľa na 

predmet zákazky podľa dokladov, ktoré uchádzač predloží v ponuke podľa bodov 13.1.1, 

13.1.2, 13.1.4 až 13.1.6, 13.1.8 a 13.1.9 (v prípade skupiny dodávateľov aj bodov 13.1.10 

a 13.1.11) súťažných podkladov. Komisia vylúči ponuky, ktoré nespĺňajú požiadavky na 

predmet zákazky uvedené vo výzve a v súťažných podkladoch. Komisia vylúči ponuku 

uchádzača, ktorý nezložil zábezpeku podľa určených podmienok. 

23.3. Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v informáciách alebo dôkazoch, ktoré 

uchádzač poskytol, písomne požiada o vysvetlenie ponuky, a ak je to potrebné, aj 

o predloženie dôkazov. Vysvetlením ponuky nemôže dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa 

nepovažuje odstránenie zrejmých chýb v písaní a počítaní. 

23.4. Ak uchádzač predloží mimoriadne nízku ponuku vo vzťahu k prácam, ktoré sú predmetom 

zákazky, komisia písomne požiada uchádzača o vysvetlenie týkajúce sa tej časti ponuky, ktoré 

sú pre jej cenu podstatné. Uchádzač musí doručiť odôvodnenie nízkej ponuky do piatich 

pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, pokiaľ komisia neurčila dlhšiu lehotu. 

23.5. Komisia zohľadní vysvetlenie ponuky uchádzačom v súlade s požiadavkou podľa bodu 23.3 
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alebo odôvodnenie mimoriadne nízkej ponuky uchádzačom, ktoré vychádza z predložených 

dôkazov. 

23.6. Verejný obstarávateľ vylúči ponuku, ak 

23.6.1. ponuka nespĺňa požiadavky na predmet zákazky uvedené v dokumentoch potrebných na 

vypracovanie ponuky 

23.6.2. uchádzač nedoručí písomné vysvetlenie ponuky na základe požiadavky podľa bodu 23.3 

do  

23.6.2.1. dvoch pracovných dní odo dňa odoslania žiadosti o vysvetlenie, ak komisia neurčila 

dlhšiu lehotu a komunikácia sa uskutočňuje prostredníctvom elektronických 

prostriedkov 

23.6.2.2. piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o vysvetlenie, ak komisia neurčila 

dlhšiu lehotu a komunikácia sa uskutočňuje inak ako podľa bodu 23.6.2.1  

23.6.3. uchádzačom predložené vysvetlenie ponuky nie je svojím obsahom v súlade 

s požiadavkou podľa bodu 23.3 

23.6.4. uchádzač nedoručí písomné odôvodnenie mimoriadne nízkej ponuky do piatich 

pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak komisia neurčila dlhšiu lehotu 

23.6.5. uchádzačom predložené vysvetlenie mimoriadne nízkej ponuky a dôkazy dostatočne 

neodôvodňujú nízku úroveň cien alebo nákladov najmä s ohľadom na skutočnosti 

uvedené v § 53 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní  

23.6.6. uchádzač poskytol nepravdivé informácie alebo skreslené informácie s podstatným 

vplyvom na vyhodnotenie ponúk 

23.6.7. uchádzač sa pokúsil neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania. 

23.7. Verejný obstarávateľ písomne oznámi uchádzačovi jeho vylúčenie s uvedením dôvodov 

a lehoty, v ktorej môže doručiť námietky. 

24. Kritériá na vyhodnotenie ponúk a pravidlá ich uplatnenia 

24.1. Verejný obstarávateľ vyhodnotí ponuky, ktoré neboli vylúčené, podľa kritéria určeného vo 

výzve. 

24.2. Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia cena celkom v eurách, vypočítaná 

a vyjadrená podľa časti D. spôsob určenia ceny a uvedená v návrhu na plnenie kritéria (príloha 

č. 3). 

24.3. Určenie poradia uchádzačov vykoná verejný obstarávateľ porovnaním výšky navrhnutých 

ponukových cien za uskutočnenie stavebných prác, uvedených v jednotlivých ponukách 

uchádzačov podľa bodu 13.1.7 tejto časti súťažných podkladov. 

24.4. Ponuky budú zoradené vzostupne podľa ceny celkom v eurách. Ponuka s najnižšou cenou 

celkom v eurách sa umiestni na prvom mieste poradia. Ponuka s najvyššou cenou celkom 

v eurách sa umiestni na poslednom mieste poradia. 

Časť VI: Uzavretie zmluvy alebo zrušenie použitého postupu zadávania zákazky 

25. Oznámenie o výsledku vyhodnotenia ponúk 

25.1. Ak nedošlo k predloženiu dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti skôr, verejný 

obstarávateľ po vyhodnotení ponúk vyhodnotí splnenie podmienok účasti uchádzačom, ktorý 

sa umiestnil na prvom mieste v poradí v súlade s § 55 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní 

a bodom 22 tejto časti súťažných podkladov. 

25.2. Verejný obstarávateľ následne oznámi každému uchádzačovi, ktorého ponuka bola 

vyhodnotená podľa bodu 24 a ktorý nebol vylúčený podľa bodu 22.4, výsledok vyhodnotenia 
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ponúk vrátane poradia uchádzačov. 

25.3. Úspešnému uchádzačovi oznámi, že jeho ponuku prijíma. 

25.4. Neúspešným uchádzačom oznámi, že ich ponuka neuspela, a uvedie dôvody, pre ktoré ich 

ponuka nebola prijatá. V oznámení verejný obstarávateľ uvedie identifikáciu úspešného 

uchádzača, informáciu o charakteristikách a výhodách prijatej ponuky a lehotu, v ktorej môže 

byť doručená námietka. 

26. Uzavretie zmluvy 

26.1. Verejný obstarávateľ uzavrie zmluvu s uchádzačom, ktorého ponuka bola úspešná, a to 

v lehote viazanosti ponúk. 

26.2. Verejný obstarávateľ uzavrie zmluvu s úspešným uchádzačom 

26.2.1. najskôr šestnásty deň odo dňa odoslania oznámenia o výsledku vyhodnotenia ponúk 

podľa § 55 zákona o verejnom obstarávaní, ak nebola doručená žiadosť o nápravu, ak 

žiadosť o nápravu bola doručená po uplynutí lehoty podľa § 164 ods. 3 zákona o verejnom 

obstarávaní alebo ak neboli doručené námietky podľa § 170 zákona o verejnom 

obstarávaní, a  

26.2.2. za predpokladu, že oprávnený orgán poskytovateľa nenávratných finančných prostriedkov 

po vykonaní finančnej kontroly verejného obstarávania vysloví súhlas s uzavretím zmluvy 

medzi verejným obstarávateľom a úspešným uchádzačom. 

26.3. Ak úspešný uchádzač neposkytne riadnu súčinnosť potrebnú na uzavretie zmluvy 

alebo odmietne uzavrieť zmluvu, bude verejný obstarávateľ postupovať podľa § 56 ods. 9 

a nasl. zákona o verejnom obstarávaní. 

27. Zrušenie použitého postupu zadávania zákazky 

27.1. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo neprijať ani jednu z predložených ponúk 

a neuzavrieť zmluvu s úspešným uchádzačom v prípade, ak sa zmenia okolnosti, za akých sa 

tento postup verejného obstarávania vyhlasoval. 

27.2. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zrušiť vyhlásený postup verejného obstarávania 

a neprijať ani jednu ponuku, ak nevyhovujú požiadavkám alebo finančným predpokladom 

verejného obstarávateľa alebo ak sú neregulárne alebo inak neprijateľné. 

B. Opis predmetu zákazky 

Predmetom zákazky je vybudovanie cyklotrasy Brezno – Valaská pozostávajúcej z dvoch vetiev: 

• vetvy A – v dĺžke 6 787,04 m spájajúcej železničnú stanicu s obcou Valaská  

• vetvy B – v dĺžke 1 957,55 m spájajúcej železničnú stanicu s centrálnou časťou mesta  

a zahŕňajúcej aj lávku pre cyklistov v celkovej dĺžke 648 m so šírkou mostovky 3 m. 

 

Podrobný opis predmetu zákazky obsahuje projekt „Cyklotrasa Brezno – Valaská“ (výkresová 

a textová časť) vyhotovený projektantom Ing. Martinom Uličným (Liptovský Mikuláš, november 2015, 

aktualizácia: 30.11.2017), ktorý je prílohou č. 1 týchto súťažných podkladov. 

 

Verejný obstarávateľ k uvedenému projektu dopĺňa nasledovné informácie a požiadavky: 

• v súbehu s obchvatom mesta Brezno, ktorý bol ukončený v auguste 2017 a ktorého zloženie 

a hutnenie násypov za opornými múrmi nebolo možné ovplyvniť, musí uchádzač zvážiť pri 

realizácii objektu SO 02 hĺbkové zakladanie podpier cyklistickej lávky 

• alternatívne môžu byť v komplikovaných úsekoch súbehu s obchvatom mesta v objekte SO 02 
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zmenené (zväčšené) dĺžky jednotlivých polí lávky, aby sa obišli terénne prekážky, miesta 

s nevhodným podložím alebo existujúce zemné klince, šikmé pilóty alebo iné kotvy svahov 

a oporných múrov. Týka sa to najmä úseku lávky pri bývalom internáte, za novými opornými 

múrmi, a v mieste križovania inžinierskych sietí (vodovod). 

• úspešný uchádzač je povinný pri realizácii predmetu zákazky komunikovať s verejným 

obstarávateľom a investorom obchvatu mesta Brezno a zosúladiť podmienky projektu s už 

vybudovanou cestnou konštrukciou obchvatu (nutnosť presunúť oplotenie na základe povolenia 

investora obchvatu). 

 

Verejný obstarávateľ požaduje od úspešného uchádzača, aby na vlastné náklady: 

• vypracoval podrobný inžiniersko-geologický prieskum pozdĺž trasy (najmä s ohľadom na potrebu 

riešiť v niektorých miestach hĺbkové zakladanie lávky a stabilizáciu svahov v zárezoch) 

• nechal vytýčiť inžinierske siete a vypracoval nové polohopisné a výškopisné zameranie terénu 

a inžinierskych sietí 

• vypracoval realizačnú projektovú dokumentáciu lávky, oporných múrov a stabilizácie svahov 

v zárezoch, spracovanú na základe výsledkov podrobnejších prieskumov pre objekty SO 01 aj SO 

02. 

Pozn. Orámovaná časť bude tvoriť prílohu č. 1 zmluvy o dielo. 

 

Verejný obstarávateľ požaduje od úspešného uchádzača, aby pred podpisom zmluvy predložil 

verejnému obstarávateľovi dôkaz, že má k dispozícii výrobňu asfaltových zmesí/obaľovaciu súpravu 

na dodávku asfaltových zmesí pre zabezpečenie Technicko–kvalitatívnych podmienok (TKP) platných 

na území SR – notifikované podľa Smernice EÚ č. 98/34 – dodávka asfaltových zmesí podľa TKP č. 6 

Hutnené asfaltové zmesi (v prípade zahraničného uchádzača ekvivalentné kvalitatívne podmienky 

platné na území štátu, v ktorom má úspešný uchádzač sídlo). 

Uchádzač v ponuke uvedie identifikačné údaje výrobne asfaltových zmesí (názov spoločnosti a jej 

sídlo, adresa prevádzky – výrobne asfaltových zmesí/obaľovacej súpravy). Maximálna vzdialenosť 

stavby od výrobne asfaltových zmesí/obaľovacej súpravy nesmie byť väčšia ako 60 km. Na účely 

určenia vzdialenosti bude uchádzač počítať vzdialenosť podľa google maps metódou najkratšia trasa, 

pričom ako konečný bod trasy uvedie lokalitu tak začiatočného ako aj koncového bodu príslušnej 

vetvy cyklotrasy, pričom uchádzač musí spĺňať dĺžkové parametre prepravy pre obe vetvy.  

Technicko-kvalitatívne podmienky sú zverejnené na webovej stránke Slovenskej správy ciest 

(http://www.ssc.sk/files/documents/technicke-predpisy/tkp/tkp-6_2015.pdf). 

 

Verejný obstarávateľ požaduje od úspešného uchádzača, aby pred odovzdaním staveniska vypracoval  

• podrobný harmonogram prác spolu s plánom organizácie (POV) 

• dokument prenosného dopravného značenia a zabezpečil jeho odsúhlasenie okresným 

dopravným inšpektorátom policajného zboru. 

 

Predmet zákazky je opísaný tak, aby bol presne a zrozumiteľne špecifikovaný. Ak sa technické 

požiadavky a charakteristiky uvedené v projekte odvolávajú na konkrétneho výrobcu, výrobný 

postup, značku, patent, typ, krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, tieto boli použité 

z dôvodu, že predmet zákazky nebolo možné opísať dostatočne presne a zrozumiteľne iným 

spôsobom. Ak niektorá položka výkazu výmer identifikuje konkrétny typ výrobku/materiálu alebo 

výrobok/materiál konkrétneho výrobcu, uchádzač môže ponúknuť ekvivalentný výrobok/materiál 

v rovnakej alebo vyššej kvalite pod podmienkou, že ekvivalentný výrobok spĺňa úžitkové, 
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prevádzkové, funkčné, technické a estetické charakteristiky, ktoré sú nevyhnutné na zabezpečenie 

účelu, na ktoré je uvedený výrobok/materiál určený. Uchádzač musí v ponuke preukázať, že 

ekvivalentný výrobok/materiál, ktorý navrhuje, je rovnocenný a spĺňa určené technické požiadavky 

verejného obstarávateľa. 

Za estetickú ekvivalenciu sa považuje pohľadová ekvivalencia diela/zariadenia/materiálu/výrobku 

vrátane farebnosti a textúry, dizajnu/tvaru počas celej doby životnosti diela/zariadenia/materiálu 

/výrobku. Pohľadová ekvivalencia sa posudzuje z hľadiska finálneho osadenia výrobku na miesto jeho 

určenia, z pohľadu pozorovateľa a používateľa pri plnej viditeľnosti počas dňa ako aj v noci a pri 

zníženej viditeľnosti – pri umelom osvetlení. 

 

Ďalšie požiadavky na ponuku:  

• uchádzač v ponuke predloží čestné vyhlásenie, že na plnenie zmluvy bude disponovať výrobňou 

asfaltových zmesí/asfaltovou súpravou na dodávku asfaltových zmesí v zmysle požiadaviek 

verejného obstarávateľa uvedených vyššie 

• uchádzač v ponuke predloží ocenený výkaz výmer (príloha č. 2 týchto súťažných podkladov), 

v ktorom v stĺpci „Ekvivalent k výrobku“ vyplní v jednotlivých položkách údaje 

o výrobku/materiáli (výrobca, značka, model a pod.) len v tom prípade, ak ponúka 

k požadovanému výrobku/materiálu ekvivalentný výrobok/materiál. Ku všetkým ponúkaným 

výrobkom/materiálom uvedeným v stĺpci „Ekvivalent k výrobku“ predloží uchádzač v ponuke aj 

dôkazy o tom, že tieto spĺňajú požiadavky verejného obstarávateľa (certifikáty, katalógové listy, 

opisy technických a funkčných vlastností a parametrov a príp. ďalšie doklady výrobcu, ktoré 

preukazujú verejným obstarávateľom požadované technické parametre výrobku/materiálu).  

Ak uchádzač neponúka ekvivalentné výrobky/materiály, stĺpec „Ekvivalent k výrobku“ nevypĺňa 

a v ponuke predloží čestné vyhlásenie, že ponúka len výrobky/materiály požadované verejným 

obstarávateľom. 

• uchádzač v ponuke predloží: 

� čestné vyhlásenie osoby (stavbyvedúci, statik), ktorou uchádzač preukazuje plnenie 

podmienky účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, o pripravenosti 

plniť predmet zákazky vo vzťahu k preukazovanej pozícii 

� súhlas osoby (stavbyvedúci, statik), ktorou uchádzač preukazuje plnenie podmienky účasti 

podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, so spracovaním osobných údajov 

v zmysle zákona č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení zákona č. 84/2014 Z.z. 

Uvedené dve požiadavky môže osoba (stavbyvedúci, statik) splniť aj jedným dokladom. 

• uchádzač v ponuke uvedie podiel zákazky: druh a rozsah subdodávok, ktorý má v úmysle zadať 

tretím osobám, ako aj navrhovaných subdodávateľov: obchodné meno alebo názov, sídlo alebo 

miesto podnikania, identifikačné číslo – IČO (vzor formuláru na zoznam subdodávok 

a subdodávateľov tvorí prílohu č. 5 týchto súťažných podkladov). Každý navrhovaný subdodávateľ 

musí spĺňať podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona týkajúce sa osobného postavenia 

a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona. 

Oprávnenie uskutočňovať stavebné práce sa preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, 

ktorý má subdodávateľ plniť. 

Ak uchádzač nemá v úmysle využiť pri plnení predmetu zákazky subdodávateľov, alebo 

subdodávatelia v čase predloženia ponuky nie sú známi, predloží uchádzač v ponuke vyhlásenie 

o tejto skutočnosti. 
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C. Obchodné podmienky uskutočnenia stavebných prác 

1. Uchádzač vo svojej ponuke predloží jedno vyhotovenie návrhu zmluvy s doplnenými 

identifikačnými údajmi a ďalšími požadovanými údajmi, podpísané osobou oprávnenou konať 

v mene uchádzača. Svojím podpisom vyjadruje uchádzač súhlas s obchodnými podmienkami 

uskutočnenia stavebných prác. 

2. Obchodné podmienky týkajúce sa poistenia: 

2.1. Verejný obstarávateľ požaduje od úspešného uchádzača, aby pred podpisom zmluvy predložil 

verejnému obstarávateľovi poistnú zmluvu, ktorou preukáže, že má uzavretú poistnú zmluvu 

na poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú výkonom svojej činnosti s poistným krytím 

v minimálnej výške určenej v zmluve o dielo. 

2.2. Verejný obstarávateľ určuje v navrhovanej zmluve záväzok uchádzača, že predmetnú poistnú 

zmluvu bude mať uchádzač uzavretú počas celej doby trvania zmluvy. 

2.3. Uchádzač predloží v ponuke čestné vyhlásenie, že v prípade úspešnosti jeho ponuky túto 

poistnú zmluvu predloží verejnému obstarávateľovi pred podpisom zmluvy; poistná zmluva 

bude neoddeliteľnou súčasťou zmluvy s úspešným uchádzačom ako jej príloha č. 4; táto 

príloha nebude zverejnená. 

3. Uchádzač predloží vyhotovenie návrhu zmluvy bez príloh v nej uvedených, a to 

z nasledovných dôvodov: 

3.1. príloha č. 1: Opis predmetu zmluvy: bude ho tvoriť orámovaná časť z časti B. Opis predmetu 

zákazky týchto súťažných podkladov 

3.2. príloha č. 2: Položkovitý rozpočet s výkazom výmer: predkladá uchádzač v ponuke podľa 

bodu 13.1.8 časti A. Pokyny pre záujemcov/uchádzačov 

3.3. príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov známych pri uzavretí zmluvy: predkladá uchádzač 

v ponuke podľa bodu 13.1.4 časti A. Pokyny pre záujemcov/uchádzačov 

3.4. príloha č. 4: Poistná zmluva: predkladá úspešný uchádzač pred podpisom zmluvy 

3.5. príloha č. 5: Doklady o odbornej spôsobilosti osoby (stavbyvedúci, statik): predkladá 

uchádzač v ponuke podľa bodu 13.1.3 časti A. Pokyny pre 

záujemcov/uchádzačov 

3.6. príloha č. 6: Certifikát systému manažérstva kvality podľa normy ISO 9001: predkladá 

uchádzač v ponuke podľa bodu 13.1.3 časti A. Pokyny pre 

záujemcov/uchádzačov 

3.7. príloha č. 7: Certifikát systému environmentálneho manažérstva podľa normy ISO 14001: 

predkladá uchádzač v ponuke podľa bodu 13.1.3 časti A. Pokyny pre 

záujemcov/uchádzačov 

3.8. príloha č. 8: Certifikát systému manažmentu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (BOZP) 

podľa normy OHSAS 18001: predkladá uchádzač v ponuke podľa bodu 13.1.3 

časti A. Pokyny pre záujemcov/uchádzačov 

3.9. príloha č. 9: Zmluva, ktorá zaväzuje členov skupiny dodávateľov, že ručia spoločne za 

záväzky voči objednávateľovi: predloží úspešný uchádzač, ak ním je skupina 

dodávateľov 

3.10. príloha č. 10: Zmluva medzi dodávateľom a inou osobou, ktorej postavenie využil na 

preukázanie finančného a ekonomického postavenia: predkladá uchádzač 

v ponuke, ak finančné a ekonomické postavenia preukazuje inou osobou 
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3.11. prílohu č. 11: Zmluva medzi dodávateľom a inou osobou, ktorej spôsobilosť využil na 

preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti: predkladá 

uchádzač v ponuke, ak technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť 

preukazuje inou osobou. 

4. Návrh zmluvy je uvedený v prílohe č. 4, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť týchto súťažných 

podkladov a vo formáte word je zverejnený na webovom sídle mesta Brezno 

https://www.brezno.sk/podlimitne-zakazky/. 

D. Spôsob určenia ceny 

1. Navrhovaná cena musí byť stanovená podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR 

SR č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov. 

2. Navrhovaná cena zahŕňa všetky náklady uchádzača spojené s uskutočnením stavebných prác 

a uchádzač ju predloží vyplnením návrhu na plnenie kritéria, s identifikáciou uchádzača, 

podpísaného osobou oprávnenou konať v mene uchádzača, ktorý je uvedený v prílohe č. 3 

týchto súťažných podkladov a zverejnený vo formáte word na webovom sídle mesta Brezno 

https://www.brezno.sk/podlimitne-zakazky/. 

3. Uchádzač predloží aj ocenený výkaz výmer, ktorý je uvedený v prílohe č. 2 týchto súťažných 

podkladov a zverejnený vo formáte excel na webovom sídle mesta Brezno 

https://www.brezno.sk/podlimitne-zakazky/: 

3.1. uchádzač musí oceniť každú položku vo výkaze výmer – uvedie k nej jednotkovú cenu 

3.2. v cene diela musia byť obsiahnuté všetky dodávky a práce potrebné na riadne vykonanie 

diela, podľa potreby náklady za dočasné užívanie verejných komunikácií, náklady na 

vybudovanie, prevádzku, údržbu a vypratanie staveniska, náklady na stráženie, na potrebný 

montážny materiál, na nakladanie s odpadom, na spotrebu elektrickej energie a vody, 

poistenie diela počas jeho realizácie, kompletačnú činnosť, skúšky a kontroly kvality prác 

a pod. 

3.3. navrhovaná zmluvná cena je daná súčtom všetkých medzisúčtov. Medzisúčty sú dané súčtom 

súčinov jednotkovej ceny a množstva uvedeného v zozname položiek. Navrhovaná zmluvná 

cena musí obsahovať cenu za celý požadovaný predmet zákazky. 

3.4. pri vypĺňaní výkazu výmer (stĺpec „Ekvivalent k výrobku“) sa uchádzač riadi aj pokynmi 

uvedenými v časti B. Opis predmetu zákazky. 

4. Jednotkové ceny a súčiny množstiev a jednotkových cien v rozpočte – výkaze výmer (príloha 

č. 2) môžu byť uvedené max. na tri desatinné miesta, všetky ostatné ceny za uskutočnenie 

stavebných prác uvedené v návrhu na plnenie kritéria (príloha č. 3) a v rozpočte – výkaze 

výmer (príloha č. 2) musia byť s presnosťou na dve desatinné miesta. 

E. Podmienky účasti 

1. Osobné postavenie vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do živnostenských alebo 

obchodných registrov 

Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 
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zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o verejnom obstarávaní") a preukázať ich 

splnenie dokladmi podľa § 32 ods. 2, resp. ods. 4 a ods. 5 zákona o verejnom obstarávaní. 

Uchádzač zapísaný v zozname hospodárskych subjektov preukazuje osobné postavenie podľa 

§ 152 zákona o verejnom obstarávaní. Podľa § 187 ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní 

zápis v zozname podnikateľov vykonaný podľa predpisov účinných do 17.04.2016 je zápisom 

do zoznamu hospodárskych subjektov v rozsahu zapísaných skutočností. 

Všeobecné požiadavky: 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok 

účasti: osobné postavenie ako originály alebo úradne osvedčené kópie týchto dokladov. 

Ak ponuku predkladá skupina dodávateľov, doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti 

vo verejnom obstarávaní: osobné postavenie predloží každý člen skupiny osobitne. Splnenie 

podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní preukazuje člen 

skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 

2. Ekonomické a finančné postavenie 

2.1. Uchádzač na preukázanie finančného a ekonomického postavenia podľa § 33 ods. 1 písm. a) 

zákona o verejnom obstarávaní predloží vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky 

na území Slovenskej republiky alebo zahraničnej banky (ďalej len „banka“) o schopnosti 

uchádzača plniť svoje finančné záväzky, v ktorom banka uvedie, že uchádzač nebol v roku 

2017 a nie je v prebiehajúcom roku 2018 v nepovolenom debete, jeho účet nie je predmetom 

exekúcie v rozsahu ohrozujúcom finančnú stabilitu uchádzača, je schopný plniť si svoje 

finančné záväzky a v prípade splácania úveru dodržiava splátkový kalendár. 

Vyjadrenie predkladá uchádzač zo všetkých bánk, kde má vedené účty. 

Okrem vyjadrenia banky/bánk predloží uchádzač aj čestné vyhlásenie podpísané uchádzačom 

alebo osobou oprávnenou konať v mene uchádzača o tom, že v iných bankách nemá vedené 

účty ani záväzky. 

Minimálna požadovaná úroveň: určená v podmienke účasti. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 

obstarávaní: Zaradenie tejto podmienky účasti na preukázanie finančného a ekonomického 

postavenia sleduje cieľ vybrať takého dodávateľa, ktorý si plní všetky svoje finančné záväzky 

riadne a včas. Podmienka účasti je primeraná predmetu zákazky a je potrebná z dôvodu 

riadneho a bezproblémového plnenia zmluvných záväzkov uchádzača, čoho predpokladom je 

aj plnenie finančných záväzkov uchádzača. 

2.2. Uchádzač na preukázanie finančného a ekonomického postavenia podľa § 33 ods. 1 zákona 

o verejnom obstarávaní predloží: 

- úverový prísľub banky alebo pobočky zahraničnej banky na území Slovenskej republiky 

alebo zahraničnej banky (ďalej len „banka“), v ktorom banka záväzne prisľúbi, že 

v prípade úspešnosti uchádzača vo verejnom obstarávaní a v prípade požiadania banky 

o poskytnutie úveru, banka poskytne uchádzačovi úver vo výške 850 000 €, slovom: 

osemstopäťdesiattisíc eur (alebo ekvivalent v inej mene podľa kurzu ECB platného ku dňu 

vyhlásenia verejného obstarávania) na účely plnenia zákazky „Cyklotrasa Brezno - 

Valaská“ alebo 

- doklad o vinkulácii finančných prostriedkov na účte/účtoch uchádzača 

vedenom/vedených v banke alebo v pobočke zahraničnej banky na území Slovenskej 
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republiky alebo v zahraničnej banke (ďalej len „banka“) vo výške 850 000 €, slovom: 

osemstopäťdesiattisíc eur (alebo ekvivalent v inej mene podľa kurzu ECB platného ku dňu 

vyhlásenia verejného obstarávania) na účely plnenia zákazky „Cyklotrasa Brezno - 

Valaská“. 

V úverovom prísľube banky alebo v doklade o vinkulácii musia byť preukázateľne zrejmé 

všetky informácie, tak ako sú uvedené a požadované verejným obstarávateľom 

v predchádzajúcich dvoch odsekoch. 

Minimálna požadovaná úroveň: určená v podmienke účasti. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 

obstarávaní: Zaradenie tejto podmienky účasti na preukázanie finančného a ekonomického 

postavenia sleduje cieľ získať dodávateľa, ktorý je schopný zabezpečiť finančné toky pri plnení 

predmetu zákazky. Stanovenou podmienkou účasti sa vytvára predpoklad, že pri plnení 

zmluvy nenastane problém s financovaním predmetu zákazky, keďže verejný obstarávateľ 

neposkytuje preddavky na plnenie predmetu zákazky. Minimálna požadovaná úroveň je 

určená primerane predmetu zákazky a jej predpokladanej hodnote. 
 

Všeobecné požiadavky: 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok 

účasti: ekonomické a finančné postavenie ako originály alebo úradne osvedčené kópie týchto 

dokladov nie staršie ako tri mesiace ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. 

Ak ponuku predkladá skupina dodávateľov, doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti: 

ekonomické a finančné postavenie predloží skupina spoločne. 

Uchádzač môže na preukázanie finančného a ekonomického postavenia využiť finančné 

zdroje inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač 

verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať zdroje 

osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. 

Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej zdrojmi 

mieni preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie. Z písomnej zmluvy musí vyplývať 

záväzok osoby, že poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Z písomnej 

zmluvy musí tiež vyplývať záväzok uchádzača a osoby, ktorej zdroje majú byť použité na 

preukázanie finančného a ekonomického postavenia, že za plnenie zmluvy budú zodpovedať 

spoločne. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie finančného a ekonomického 

postavenia, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia 

okrem § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní a nesmú u nej existovať dôvody na 

vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. 

3. Technická a odborná spôsobilosť 

3.1. Uchádzač svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. b) 

zákona o verejnom obstarávaní preukáže zoznamom stavebných prác uskutočnených za 

predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, miest 

a lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť doplnený potvrdením o uspokojivom 

vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných 

podmienok, ak odberateľom 

1. bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia, 

2. bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz 

o plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač nemá k dispozícii, vyhlásením 
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uchádzača o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie 

alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené. 

Podľa § 187 ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní ak bola referencia vyhotovená do 

01.03.2014, splnenie tejto podmienky účasti, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo 

obstarávateľ, je možné preukázať dôkazom o plnení potvrdeným verejným obstarávateľom 

alebo obstarávateľom. 

Minimálna požadovaná úroveň: uchádzač predloženým zoznamom stavebných prác 

uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov a referenciami, resp. potvrdeniami preukáže, 

že v predchádzajúcich piatich rokoch na stavbách dopravnej infraštruktúry (inžinierske stavby 

podľa § 43a ods. 3 písm. a) zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom 

poriadku (stavebný zákon)) úspešne vykonal stavebné práce rovnaké alebo obdobné ako 

predmet zákazky (realizácia/rekonštrukcia/opravy stavieb dopravnej infraštruktúry vrátane 

mostných stavieb a oceľových konštrukcií) v úhrnnej cene najmenej 2 500 000 € bez DPH. 

Informácie o odberateľoch musia obsahovať: obchodné meno a adresu odberateľa, meno, 

priezvisko, funkciu, telefónne číslo a e-mailovú adresu osoby odberateľa, kde si možno tieto 

údaje overiť. 

V prípade, ak uchádzač predkladá doklady v inej mene ako euro, uvedie ceny v pôvodnej 

mene a uvedie aj ceny v EUR, ktoré stanoví kurzom ECB k ultimu príslušného hospodárskeho 

roku (v prípade stavebných prác uskutočnených v roku 2018 použije uchádzač na prepočet 

kurz ECB ku dňu vyhlásenia verejného obstarávania). 

Vzor potvrdenia o uspokojivom vykonaní stavebných prác je uvedený v prílohe č. 6 týchto 

súťažných podkladov. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 

obstarávaní: Verejný obstarávateľ podmienku účasti podľa § 34 ods. 1 písm. b) zákona 

zadefinoval vo vzťahu k predmetu zákazky s cieľom získať kvalifikovaného dodávateľa 

vybraného v čestnej hospodárskej súťaži. Požiadavka na realizované stavebné práce je 

primeraná, zodpovedá stavebným prácam, ktoré budú vykonané pri oprave miestnych 

komunikácií, a jej potreba vyplynula z dôvodu overenia si skutočnosti, či uchádzači disponujú 

skúsenosťami z oblasti predmetu zákazky a sú schopní ho dodať na profesionálnej úrovni 

v požadovanom rozsahu a kvalite. 

3.2. Uchádzač svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. d) 

zákona o verejnom obstarávaní preukáže opisom technického vybavenia, študijných 

a výskumných zariadení a opatrení použitých uchádzačom na zabezpečenie kvality. 

Minimálna požadovaná úroveň: Uchádzač predloží: 

- certifikát systému manažérstva kvality podľa normy ISO 9001 v oblasti predmetu zákazky 

(realizácia/rekonštrukcia/opravy inžinierskych dopravných stavieb), vydaný nezávislou 

inštitúciou alebo iný dôkaz o vykonaných rovnocenných opatreniach na zabezpečenie 

kvality podľa požiadaviek na vystavenie tohto certifikátu 

- certifikát systému manažmentu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (BOZP) podľa 

normy OHSAS 18001 v oblasti predmetu zákazky (realizácia/rekonštrukcia/opravy 

inžinierskych dopravných stavieb), vydaný nezávislou inštitúciou alebo iný dôkaz 

o vykonaných rovnocenných opatreniach na zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia 

pri práci podľa požiadaviek na vystavenie tohto certifikátu. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 
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obstarávaní: Verejný obstarávateľ podmienku účasti podľa § 34 ods. 1 písm. d) zákona 

zadefinoval v súbehu s § 35 zákona vo vzťahu k predmetu zákazky. Podmienka účasti je 

primeraná a jej potreba vyplynula z dôvodu, že cieľom verejného obstarávateľa je vybrať 

takého uchádzača, ktorý má zavedené procesy kvality a BOZP, ktorý svoje zavedené procesy 

stabilizuje, zaoberá sa ich riadením a neustálym zlepšovaním, aby bol schopný uspokojovať 

potreby zákazníkov. 

3.3. Uchádzač svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. g) 

zákona o verejnom obstarávaní preukáže údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej 

kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. 

Minimálna požadovaná úroveň: Uchádzač zoznamom osôb, ktoré budú zodpovedné za 

zabezpečenie plnenia predmetu zákazky, a predložením profesijných životopisov týchto osôb 

a osvedčeniami preukáže, že disponuje nasledovnými osobami zodpovednými za plnenie 

predmetu zákazky: 

stavbyvedúci: 

- minimálne 5-ročná odborná prax na pozícii stavbyvedúceho; túto podmienku účasti 

preukáže uchádzač profesijným životopisom osoby 

- profesionálne praktické skúsenosti na pozícii stavbyvedúceho s realizáciou 

projektov/zmlúv obdobných ako predmet zákazky (realizácia/rekonštrukcia/opravy 

stavieb dopravnej infraštruktúry vrátane mostných stavieb a oceľových konštrukcií); túto 

podmienku účasti preukáže uchádzač profesijným životopisom osoby 

- autorizačné osvedčenie podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch 

a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov, resp. ekvivalent 

obdobného osvedčenia vydaného v krajine Európskej únie; túto podmienku účasti 

uchádzač preukáže platným osvedčením osoby – uchádzač predloží fotokópiu dokladu 

s originálnym podpisom a odtlačkom pečiatky osoby, na ktorú bolo autorizačné 

osvedčenie vydané 

statik: 

- minimálne 5-ročná odborná prax na pozícii statika; túto podmienku účasti preukáže 

uchádzač profesijným životopisom osoby 

- profesionálne praktické skúsenosti na pozícii statika s realizáciou projektov/zmlúv 

obdobných ako predmet zákazky (realizácia/rekonštrukcia/opravy stavieb dopravnej 

infraštruktúry vrátane mostných stavieb a oceľových konštrukcií); túto podmienku účasti 

preukáže uchádzač profesijným životopisom osoby 

- autorizačné osvedčenie podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch 

a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov, resp. ekvivalent 

obdobného osvedčenia vydaného v krajine Európskej únie; túto podmienku účasti 

uchádzač preukáže platným osvedčením osoby – uchádzač predloží fotokópiu dokladu 

s originálnym podpisom a odtlačkom pečiatky osoby, na ktorú bolo autorizačné 

osvedčenie vydané 

Z každého predloženého životopisu bude zrejmé: 

- pozícia, pre ktorú preukazuje podmienku účasti 

- meno a priezvisko osoby 

- kontaktné údaje 

- údaje o najvyššom dosiahnutom vzdelaní a odbornej kvalifikácii (inštitúcia, od – do, 

získaný titul/osvedčenie) 

- prehľad zamestnaní/odbornej praxe s uvedením zamestnávateľa/odberateľa, trvania 
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pracovného pomeru/trvania uskutočnených prác a pozície, ktorú príslušná osoba 

zastávala 

- praktické skúsenosti príslušnej osoby na požadovanej pozícii (názov funkcie/pozície 

zastávanej osobou na projekte, obchodné meno a adresa dodávateľa, obchodné meno 

a adresa odberateľa, názov projektu, opis projektu, doba realizácie projektu (od - do), 

meno, priezvisko, funkcia, telefónne číslo a e-mailová adresa osoby odberateľa, kde si 

možno tieto údaje overiť), 

- dátum a podpis osoby. 

Z predložených životopisov a osvedčení musí vyplývať splnenie všetkých vyššie uvedených 

požiadaviek na osobu stavbyvedúceho a na osobu statika. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 

obstarávaní: Zaradenie podmienky účasti na preukázanie technickej alebo odbornej 

spôsobilosti uchádzača podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona sleduje cieľ vybrať takého 

dodávateľa, ktorý disponuje osobami s kvalifikáciou a skúsenosťami potrebnými na 

kvalifikované plnenie predmetu zákazky. Podmienka účasti je primeraná predmetu zákazky 

a minimálna požadovaná úroveň zodpovedá obstarávanému predmetu zákazky. 

3.4. Uchádzač svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. h) 

zákona o verejnom obstarávaní preukáže uvedením opatrení environmentálneho 

manažérstva, ktoré uchádzač použije pri plnení zmluvy. 

Minimálna požadovaná úroveň: Uchádzač predloží certifikát systému environmentálneho 

manažérstva podľa normy ISO 14001 v oblasti predmetu zákazky 

(realizácia/rekonštrukcia/opravy inžinierskych dopravných stavieb), vydaný nezávislou 

inštitúciou alebo iný dôkaz o vykonaných rovnocenných opatreniach v oblasti 

environmentálneho manažérstva podľa požiadaviek na vystavenie tohto certifikátu. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 

obstarávaní: Verejný obstarávateľ podmienku účasti podľa § 34 ods. 1 písm. h) zákona 

zadefinoval v súbehu s § 36 zákona vo vzťahu k predmetu zákazky. Podmienka účasti je 

primeraná a jej potreba vyplynula z dôvodu, že cieľom verejného obstarávateľa je vybrať 

takého uchádzača, ktorý má zavedené procesy environmentálneho manažérstva, ktorý svoje 

zavedené procesy stabilizuje, zaoberá sa ich riadením a neustálym zlepšovaním, aby bol 

schopný uspokojovať potreby zákazníkov. 

3.5. Uchádzač svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. j) 

zákona o verejnom obstarávaní preukáže údajmi o strojovom, prevádzkovom alebo 

technickom vybavení, ktoré má uchádzač k dispozícií na uskutočnenie stavebných prác. 

Minimálna požadovaná úroveň: Uchádzač údajmi o strojovom, prevádzkovom alebo 

technickom vybavení preukáže, že na plnenie zákazky má k dispozícii nasledovné vybavenie: 

- min. 8 vozidiel (s utesnenou hladkou a čistou korbou) na prepravu asfaltovej zmesi na 

stavbu 

- min. 2 finišéry, ktoré umožňujú položenie asfaltovej zmesi v parametroch predpísaných 

v projektovej dokumentácii; finišéry musia byť vybavené automatickým nivelačným 

zariadením schopným dodržiavať niveletu bez ohľadu na nerovnosti povrchu podkladovej 

vrstvy; rozprestieracia a hladiaca doska musí byť vyhrievaná a vybavená vibračným 

a hutniacim trámom, ktorý zabezpečuje rovnomerný stupeň predhutnenia zmesi za 

finišérom po celej šírke jej kladenia 
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- min. 2 hutniace mechanizmy – valce 

- min. 2 cestné frézy. 

Uchádzač preukáže buď vlastníctvo alebo nájomný vzťah k požadovanému strojovému 

vybaveniu. 

Odôvodnenie primeranosti určených podmienok účasti vo vzťahu k predmetu zákazky 

a potreby jej zahrnutia medzi podmienky účasti podľa § 38 ods. 5 zákona o verejnom 

obstarávaní: Zaradenie podmienky účasti na preukázanie technickej alebo odbornej 

spôsobilosti uchádzača podľa § 34 ods. 1 písm. j) zákona sleduje cieľ vybrať takého 

dodávateľa, ktorý disponuje vybavením potrebným na riadne a včasné plnenie predmetu 

zákazky. Podmienka účasti je primeraná predmetu zákazky a minimálna požadovaná úroveň 

zodpovedá obstarávanému predmetu zákazky. 

 

Všeobecné požiadavky: 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok 

účasti: technická spôsobilosť alebo odborná spôsobilosť ako originály alebo úradne 

osvedčené kópie týchto dokladov, pokiaľ nie je určené inak. 

Ak ponuku predkladá skupina dodávateľov, doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti 

vo verejnom obstarávaní: technická spôsobilosť alebo odborná spôsobilosť predloží skupina 

spoločne. 

Uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť 

technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade 

musí uchádzač verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne 

používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti 

alebo odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou 

uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju 

technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok 

osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Z písomnej zmluvy 

musí tiež vyplývať záväzok uchádzača a osoby, ktorej kapacity majú byť použité na 

preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, že za plnenie zmluvy budú 

zodpovedať spoločne. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej 

spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce 

sa osobného postavenia a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. 

a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. Oprávnenie uskutočňovať stavebné práce 

preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi 

poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo 

relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom 

obstarávaní, uchádzač môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať 

stavebné práce, na ktoré sa kapacity vyžadujú. 
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Príloha č. 1 – Projektová dokumentácia 

 

Projektovú dokumentáciu tvoria nasledovné súbory: 

p.č. názov súboru 

SO 01 

1. 2.pdf 
2. 16.pdf 
3. 17.pdf 
4. 18.pdf 
5. 19.pdf 
6. 20.pdf 
7. 21.pdf 
8. 24.pdf 
9. 25.pdf 

10. 26.pdf 
11. 27.pdf 
12. 28.pdf 
13. 29.pdf 
14. BRCT_sitA.pdf 
15. BRCT_sitB.pdf 
16. BRCT_sitC.pdf 
17. BRCT_sitD.pdf 
18. BRCT_sitE.pdf 
19. BRCT_sitF.pdf 
20. BRCT_sitG.pdf 
21. BRCT_sitH.pdf 
22. BRCT_sitI1.pdf 
23. BRCT_sitJ.pdf 
24. BRCT_sitK.pdf 
25. BRCT_sitl.pdf 
26. súhrnná správa.doc 
27. TS_so01.doc 

SO 02 

28. A.2.2 lavka pre cyklistov brezno - SPaV 
29. ST-01.0 - situacia.pdf 
30. ST-02.0 - pozdlzny profil.pdf 
31. ST-03.0 - priecne rezy cast 1.pdf 
32. ST-04.0 - priecne rezy cast 2.pdf 
33. ST-05.0 - detailne priecne rezy A-A a B-B.pdf 
34. ST-06.0 - detailne priecne rezy D-D a E-E.pdf 
35. ST-07.0 - pozdlzny rez sekciou - rezy C-C.pdf 
36. ST-08.0 - podorys sekcie.pdf 
37. ST-09.0 - zabradlie lavky.pdf 
38. ST-10.0 - podpery lavky 1.pdf 
39. ST-11.0 - podpery lavky 2.pdf 
40. ST-12.0 - vystuz podpery 1.pdf 
41. ST-13.0 - vystuz podpery 2 a3.pdf 
42. ST-14.0 - vykazy.pdf 

 
43. IGP - Brezno_cyklotrasa 

 

Súbory sú bez obmedzenia prístupné na adrese https://www.brezno.sk/podlimitne-zakazky/. 
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Príloha č. 2 – Položkovitý rozpočet s výkazom výmer 
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Príloha č. 3 – Návrh na plnenie kritéria 

 

 

obchodné meno uchádzača:  

sídlo:  

platca DPH: 1) áno nie  

  
 

popis položky cena v € bez DPH 20 % DPH v € cena celkom v € 

cena za predmet zákazky    2) 

1) nehodiace sa prečiarknuť 
2) hrubo orámovaná položka je kritériom na vyhodnotenie ponúk: 

- platca DPH vyplní všetky tri stĺpce a ceny musia byť zhodné s cenami v príslušných položkách uvedených na Súhrnnom 

liste stavby 

- neplatca DPH vyplní len stĺpec „cena celkom v €“ a cena musí byť zhodná s cenou uvedenou na Súhrnnom liste stavby 

v položke „Cena bez DPH“ 
 

 

  

  

  

  

  

miesto dátum podpis oprávnenej osoby 

 titul meno priezvisko 

 funkcia 
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Príloha č. 4: Obchodné podmienky uskutočnenia stavebných prác 
 

 

Zmluva o dielo č. .................... 
uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov a príslušných ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“) 

 

Článok 1. 

Zmluvné strany 

1.1. Objednávateľ: Mesto Brezno 

Sídlo: Nám. gen. M. R. Štefánika 1, 977 01 Brezno 

Zastúpený: JUDr. Tomáš Abel, PhD., primátor mesta 

Osoby oprávnené rokovať: 

- vo veciach zmluvných: ............................................. (doplní obstarávateľ) 

- vo veciach technických: ............................................. (doplní obstarávateľ) 

IČO: 00313319 

DIČ: 2020398391 

Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s. 

  č.ú.: SK97 5600 0000 0020 0279 1001 

 č.ú.: SK68 0900 0000 0051 3375 4722 

(ďalej len „objednávateľ“) 

1.2. Zhotoviteľ: ............................................. (doplní uchádzač) 

Sídlo: ............................................. (doplní uchádzač) 

Zastúpený: ............................................. (doplní uchádzač) 

Osoby oprávnené rokovať: 

- vo veciach zmluvných: ............................................. (doplní uchádzač) 

- vo veciach technických: ............................................. (doplní uchádzač) 

IČO: ............................................. (doplní uchádzač) 

DIČ: ............................................. (doplní uchádzač) 

IČ DPH: ............................................. (doplní uchádzač) 

Registrovaný: ............................................. (doplní uchádzač) 

Bankové spojenie: ............................................. (doplní uchádzač) 

 č. ú.: .................................... (doplní uchádzač) 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

Preambula 

Objednávateľ ako verejný obstarávateľ vyhlásil verejné obstarávanie podlimitnej zákazky na 

vykonanie stavebných prác s predmetom zákazky „Cyklotrasa Brezno – Valaská“ postupom podľa 

§ 113 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) zverejnením výzvy na 

predkladanie ponúk vo Vestníku verejného obstarávania č. .................... (doplní verejný 
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obstarávateľ). V rámci použitého postupu zadávania zákazky bola vybraná ponuka zhotoviteľa a na 

základe tejto skutočnosti a predloženej ponuky zhotoviteľa sa zmluvné strany v slobodnej vôli 

v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto zmluvu. 

Článok 2. 

Predmet zmluvy 

2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť zhotoviť a odovzdať 

objednávateľovi za podmienok dojednaných v tejto zmluve dielo – kompletnú a úplnú 

realizáciu stavby: „Cyklotrasa Brezno – Valaská“ v požadovanej kvalite, bez vád a nedorobkov 

brániacich užívaniu, v dojednanom čase a podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

2.2. Predmetom zmluvy je vybudovanie cyklotrasy Brezno – Valaská.  

2.3. Dielo bude zhotovené: 

2.3.1. podľa opisu predmetu zmluvy, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy 

2.3.2. podľa projektu stavby „Cyklotrasa Brezno – Valaská“ vyhotoveného projektantom Ing. 

Martinom Uličným (Liptovský Mikuláš, november 2015, aktualizácia: 30.11.2017) 

a záväzného pre plnenie predmetu zmluvy 

2.3.3. podľa položkovitého rozpočtu stavby ponúknutého zhotoviteľom vo verejnom 

obstarávaní, ktorý tvorí nedeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako jej príloha č. 2 

2.3.4. v súlade so Zmluvou o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. IROP-Z-

302011G139-122-15 (ďalej len „zmluva o NFP“) uzatvorenou medzi objednávateľom 

a Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR. 

2.4. Objednávateľ sa zaväzuje riadne zhotovené dielo od zhotoviteľa prevziať a zaplatiť dohodnutú 

zmluvnú cenu diela podľa čl. 3 tejto zmluvy. 

2.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že technické parametre a hodnoty diela budú zodpovedať technickým 

špecifikáciám, všeobecne záväzným predpisom a normám platným v Slovenskej republike 

v dobe jeho zhotovenia. 

2.6. Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela, že sú 

mu známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k realizácii diela a že disponuje 

takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na zhotovenie diela podľa rozsahu 

projektovej dokumentácie, rozpočtu a na ňu sa vzťahujúce stavebné povolenie a jeho 

podmienky potrebné. 

2.7. Splnenie predmetu zmluvy nastáva zo strany zhotoviteľa odovzdaním podpísaného 

odovzdávacieho a preberacieho protokolu bez vád a nedorobkov brániacich užívaniu 

zhotoveného predmetu zmluvy a odovzdaním dokumentácie určenej v čl. 9 tejto zmluvy. 

Článok 3. 

Cena diela 

3.1. Cena diela je dojednaná dohodou zmluvných strán podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 

zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov ako maximálna zmluvná 

cena.  

3.2. Cena je stanovená v eurách. 
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3.3. Cena za zhotovenie diela je záväzná a je stanovená na základe rozpočtu – výkazu výmer, ktorý 

tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy, v dohodnutej výške: 

cena diela bez DPH  ..............................................  (doplní uchádzač) € *) 

DPH 20 %  .............................................................  (doplní uchádzač) € *) 

*) neplatca DPH tieto dva označené riadky zo zmluvy vypustí 

cena diela celkom  ..........................................  (doplní uchádzač ) €  

(slovom: ...................................................................................... (doplní uchádzač ) eur). 

3.4. Zhotoviteľ vyhlasuje, že v cene diela sú obsiahnuté všetky dodávky a práce potrebné na 

riadne vykonanie diela podľa zadávacích podmienok objednávateľa a touto zmluvou 

dohodnutých podmienok. 

3.5. V cene za zhotovenie diela sú obsiahnuté aj náklady za dočasné užívanie verejných 

komunikácií, podľa potreby náklady na vybudovanie, prevádzku, údržbu a vypratanie 

staveniska, náklady na stráženie, potrebný montážny materiál, nakladanie s odpadom, na 

spotrebu elektrickej energie a vody, poistenie diela počas jeho realizácie, kompletačnú 

činnosť, skúšky a kontroly kvality prác a podobne. 

3.6. Cenu diela je možné upraviť obojstranne podpísaným dodatkom k tejto zmluve, ktorý sa 

stane jej neoddeliteľnou súčasťou, a to pri vzniku preukázateľnej skutočnosti neovplyvniteľnej 

žiadnou zo zmluvných strán. 

3.7. Objednávateľ uhradí cenu za práce na základe súpisu skutočne vykonaných prác a dodávok, 

podpísaného oprávnenými zástupcami objednávateľa a zhotoviteľa. 

3.8. Práce, ktoré zhotoviteľ vykoná bez príkazu objednávateľa alebo odchylne od dohodnutého 

rozsahu, objednávateľ neuhradí. 

3.9. Ak zhotoviteľ, neplatca DPH, sa počas trvania tejto zmluvy stane platcom DPH, cena diela 

celkom uvedená v bode 3.3 tohto článku sa rozumie ako cena, ktorá zahŕňa aj DPH, t.j. takýto 

zhotoviteľ nie je oprávnený pripočítať k zmluvnej cene diela celkom daň z pridanej hodnoty. 

Článok 4. 

Platobné podmienky 

4.1. Objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi zálohu na plnenie predmetu zmluvy. 

4.2. Úhrada za vykonané práce bude uskutočňovaná  

4.2.1. priebežne na základe čiastkových faktúr zhotoviteľa, ktoré vystaví v súlade s vecnými 

míľnikmi dohodnutými podľa bodu 5.5 tejto zmluvy a po preukázateľnom odsúhlasení 

vykonaných prác objednávateľom v súpise prác podľa bodu 3.7 tejto zmluvy a 

4.2.2. po zrealizovaní a prevzatí celého diela objednávateľom na základe konečnej faktúry, ktorú 

zhotoviteľ vystaví po preukázateľnom odsúhlasení vykonaných prác objednávateľom 

v súpise prác. 

Dňom úhrady je deň odpísania sumy z účtu objednávateľa. 

4.3. Faktúra bude obsahovať najmä tieto náležitosti: 

a) obchodné meno, sídlo a adresu objednávateľa 

b) obchodné meno, sídlo a adresu zhotoviteľa 

c) číslo faktúry 

d) číslo zmluvy  
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e) označenie diela a kód projektu v ITMS podľa zmluvy o  NFP 

f) deň uskutočnenia zdaniteľného plnenia 

g) dátum splatnosti 

h) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť 

i) fakturovaná suma za odsúhlasené práce 

j) suma na úhradu a DPH 

k) podpis oprávnenej osoby zhotoviteľa a odtlačok pečiatky. 

4.4. Prílohou faktúry (čiastkovej/konečnej) podľa bodu 4.3 tejto zmluvy bude súpis prác 

vykonaných na diele prevzatých objednávateľom, podpísaný stavebným dozorom alebo iným 

písomne povereným zástupcom objednávateľa. 

4.5. Prílohou konečnej faktúry podľa bodu 4.3 tejto zmluvy bude aj obojstranne podpísaná 

zápisnica o odovzdaní a prevzatí diela (ďalej ako „preberací protokol“ alebo „protokol“). 

4.6. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v zákone č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov a v bode 4.3, 4.4 alebo 4.5 tejto zmluvy, je 

objednávateľ oprávnený vrátiť ju zhotoviteľovi na doplnenie alebo opravu s uvedením 

dôvodu vrátenia. V takom prípade prestane plynúť lehota splatnosti a nová lehota splatnosti 

začne plynúť doručením opravenej (doplnenej) faktúry objednávateľovi. 

4.7. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní od doručenia objednávateľovi alebo 

3 pracovné dni od pripísania finančných prostriedkov od poskytovateľa NFP na účet 

objednávateľa podľa toho, čo nastane neskôr. 

4.8. Za omeškanie s úhradou sa nepovažuje nevyplatenie sumy neuznaných prác podľa bodu 3.8 

tejto zmluvy. 

4.9. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bez preukázateľného písomného súhlasu podpísaného oprávnenou 

osobou objednávateľa nepostúpi pohľadávky mu vzniknuté z tejto zmluvy tretej osobe, a to 

pod hrozbou zmluvnej pokuty vo výške postúpenej pohľadávky. 

4.10. Vlastnícke právo zo zhotoviteľa na objednávateľa prechádza po riadnom ukončení diela po 

protokolárnom odovzdaní/prebratí diela. 

Článok 5. 

Miesto a lehota plnenia 

5.1. Miesto plnenia predmetu tejto zmluvy sú katastrálne územie mesta Brezna a obce Valaská. 

5.2. Staveniskom sa na účely tejto zmluvy rozumie priestor vymedzený projektom pre stavebné 

povolenie s určením na realizáciu predmetu zmluvy. 

5.3. Zhotoviteľ začne predmet tejto zmluvy plniť na základe písomnej výzvy objednávateľa. Bez 

zaslania písomnej výzvy objednávateľa zhotoviteľ nie je oprávnený plniť predmet zmluvy, ani 

mu nevzniká žiadny nárok na finančné plnenie. 

5.4. Zhotoviteľ do piatich pracovných dní od doručenia výzvy podľa bodu 5.3 vypracuje: 

a) Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 

b) Kontrolný a skúšobný plán 

c) Harmonogram vecného a finančného plnenia predmetu zmluvy. 

5.5. Zmluvné strany do troch pracovných dní návrhy dokumentov predložené podľa bodu 5.4 
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prerokujú, písomne dohodnú v harmonograme vecné míľniky a prípadné zmeny 

v dokumentoch. Písomná dohoda o zmenách predmetných dokumentov znamená zároveň ich 

schválenie objednávateľom a právo zhotoviteľa vyzvať objednávateľa na odovzdanie 

staveniska. 

5.6. Objednávateľ je povinný do troch pracovných dní odo dňa, kedy ho k tomu zhotoviteľ vyzve, 

odovzdať stavenisko tak, aby zhotoviteľ mohol na ňom začať práce v súlade s podmienkami 

tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje stavenisko prevziať. 

5.7. Stavenisko odovzdajú zhotoviteľovi oprávnené osoby objednávateľa: .................... (doplní 

verejný obstarávateľ). Stavenisko musí byť objednávateľovi vrátené najneskôr do troch 

pracovných dní po protokolárnom prevzatí diela. 

5.8. Zhotoviteľ bude počas zhotovovania diela podľa tejto zmluvy užívať stavenisko bezplatne. Za 

ochranu staveniska aj materiálu je zodpovedný zhotoviteľ. 

5.9. Zhotoviteľ začne predmet tejto zmluvy plniť bezodkladne po prevzatí staveniska. 

5.10. Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo uvedené v čl. 2 tejto zmluvy riadne vykonať v lehote do 12 

mesiacov od výzvy objednávateľa podľa bodu 5.3 tejto zmluvy, z toho je: 

5.10.1. 11 mesiacov na realizáciu stavebných prác a 

5.10.2. 1 mesiac na odstránenie vád a nedorobkov. 

5.11. Dodržanie lehoty zhotovenia diela podľa bodu 5.10 tejto zmluvy je zo strany zhotoviteľa 

závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia objednávateľa dohodnutého v tejto zmluve. 

Po dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím spolupôsobenia nie je zhotoviteľ 

v omeškaní so splnením záväzku. 

Článok 6. 

Povinnosti objednávateľa 

6.1. Stavebný dozor objednávateľa počas zhotovovania diela vykonáva: .................... (doplní 

verejný obstarávateľ). 

6.2. Objednávateľ je povinný sledovať obsah stavebného denníka a pripájať svoje stanovisko 

k zápisom. Ak osoba vykonávajúca stavebný dozor objednávateľa so zápisom zhotoviteľa 

nesúhlasí, musí do troch pracovných dní pripojiť k zápisu svoje písomné stanovisko. 

V prípade, že sa tak nestane, predpokladá sa, že so zápisom súhlasí. To isté platí aj pre 

námietky zhotoviteľa k zápisom objednávateľa. 

6.3. Objednávateľ je oprávnený vykonávať priebežnú kontrolu prác stavebným dozorom 

objednávateľa. Tento ho bude zastupovať aj pri potvrdzovaní vykonaných prác, ako i pri 

preberaní ukončeného diela. V prípade zistenia vád urobí záznam do stavebného denníka 

s požiadavkou na ich odstránenie v stanovenom termíne.  

6.4. Objednávateľ má právo kontroly v oblasti bezpečnosti práce a požiarnej ochrany a na jeho 

upozornenie musí zhotoviteľ vykonať okamžitú nápravu. Upozornenie objednávateľa musí byť 

riadne zapísané v stavebnom denníku. 

6.5. Objednávateľ má právo vykonávať priebežnú kontrolu dodržiavania všetkých povinností 

zhotoviteľa stanovené touto zmluvou. 

6.6. Objednávateľ počas realizácie diela zvoláva kontrolné dni za účasti zhotoviteľa, príp. aj ďalších 
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osôb, ak je to potrebné. 

Článok 7. 

Povinnosti zhotoviteľa 

7.1. Zhotoviteľ je povinný viesť odo dňa prevzatia staveniska o prácach, ktoré vykonáva, stavebný 

denník. Povinnosť viesť stavebný denník sa končí odovzdaním a prevzatím diela. 

7.2. Pred začatím prác je zhotoviteľ povinný na vlastné náklady požiadať správcov jednotlivých 

inžinierskych sietí o vytýčenie sietí v ich správe.  

7.3. Počas realizácie za vedenie prác a stavebného denníka zodpovedá stavbyvedúci zhotoviteľa: 

................................................................. (doplní uchádzač menom osoby, ktorou preukazuje 

plnenie podmienok účasti). 

7.4. Záznamy o priebehu prác, kontrolách, preberaní prác a všetkých ďalších okolnostiach, ktoré 

budú obe strany považovať za dôležité, budú zapisované denne do stavebného denníka. Za 

riadne vedenie stavebného denníka zodpovedá stavbyvedúci zhotoviteľa. 

7.5. Zhotoviteľ je povinný realizovaný predmet zmluvy označiť tabuľou v zmysle platnej legislatívy. 

7.6. Zhotoviteľ je povinný umožniť prístup na stavenisko a na ktorékoľvek miesto, kde sa 

vykonávajú alebo majú vykonávať práce v súvislosti s realizáciou diela: 

7.6.1. objednávateľovi 

7.6.2. komukoľvek, kto má na to povolenie zo strany objednávateľa a/alebo 

7.6.3. osobám, ktorým takáto právomoc vyplýva z osobitných predpisov. 

7.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje preukázateľne vyzvať objednávateľa na kontrolu všetkých prác, ktoré 

majú byť zakryté alebo sa stanú neprístupnými, a to tri pracovné dni vopred, inak tento nie je 

povinný termín akceptovať. Ak sa objednávateľ nedostaví a nevykoná kontrolu týchto prác, 

bude zhotoviteľ pokračovať v prácach. Ak objednávateľ bude dodatočne požadovať odkrytie 

týchto prác, je zhotoviteľ povinný odkrytie vykonať na náklady objednávateľa. Ak sa pri 

dodatočnej kontrole zistí, že práce neboli riadne vykonané, hradí dodatočné odkrytie prác 

zhotoviteľ, ktorý je zároveň povinný odstrániť všetky zistené nedostatky v lehote určenej 

objednávateľom, a to pod hrozbou zmluvnej pokuty vo výške 100,00 € za každý i začatý deň 

omeškania. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy. 

7.8. Zhotoviteľ zrealizuje predmet zmluvy v zmysle záväzných právnych predpisov platných v čase 

realizácie diela, v súlade s cenovou ponukou zhotoviteľa, v súlade s podmienkami tejto 

zmluvy a pri dodržaní zásad bezpečnosti práce. Zhotoviteľ preberá plnenie povinností 

objednávateľa vyplývajúcich z podmienok stavebného povolenia a vo väzbe na stavebné 

povolenie a povolenie užívania predmetu zmluvy vzťahujúcich sa vyjadrení orgánov štátnej 

správy, správcov sietí a účastníkov konania. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať a dodržať 

podmienky stavebného povolenia predmetu zmluvy.  

7.9. Pri realizácii diela je zhotoviteľ povinný dodržať tieto podmienky: 

7.9.1. pred začatím výkopových prác zhotoviteľ požiada správcov jednotlivých podzemných sietí 

o ich vytýčenie a zabezpečí ich ochranu počas doby výstavby 

7.9.2. počas výstavby prispôsobí zhotoviteľ prekrytie výkopov a ich zabezpečenie potrebám 

občanov, hlavne na miestach sústredeného pohybu peších 

7.9.3. zhotoviteľ zabezpečí, aby pri výstavbe boli dodržané odstupy od inžinierskych sietí 
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v súlade s vyjadreniami správcov jednotlivých sietí  

7.9.4. pred zasypaním odkrytých inžinierskych sietí je zhotoviteľ povinný prizvať správcov 

dotknutých inžinierskych sietí kvôli kontrole nepoškodenosti ich vedenia a vykonať zápisy 

v stavebnom denníku o týchto kontrolách. Počas výstavby je zhotoviteľ povinný vykonať 

minimálne jeden zápis od každého správcu sietí aj v prípade, že neboli obnažené siete, 

z dôvodu, že tento zápis bude slúžiť ako podklad pre vydanie porealizačného vyjadrenia 

7.9.5. po realizácii diela je zhotoviteľ povinný požiadať správcov inžinierskych sietí o vydanie 

porealizačného vyjadrenia. 

7.10. Zhotoviteľ bude kvalitu realizovaných prác a zabudovaných materiálov dokladovať platnými 

certifikátmi kvality, atestami a vyhláseniami o zhode zabudovaných materiálov. 

7.11. Ku dňu odovzdania a prevzatia diela zhotoviteľ predloží objednávateľovi nasledovnú 

dokumentáciu: 

a) výkresovú dokumentáciu so zakreslením skutočného vyhotovenia 

b) geometrický plán predmetu zmluvy v počte 3 ks 

c) zameranie skutočného vyhotovenia predmetu zmluvy v počte 1 ks. 

7.12. Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu komunikácií, po ktorých dováža/odváža materiál, 

presúva mechanizmy a odváža zo staveniska zeminu a stavebnú sutinu. Prebytočnú zeminu 

a sutinu ako odpad vzniknutý realizáciou predmetu zmluvy musí zhotoviteľ deponovať alebo 

zneškodniť len na mieste na ten účel určenom a v súlade s platným VZN mesta Brezno 

upravujúcim nakladanie s odpadom. Prípadné škody alebo náklady plynúce odstránením 

následkov porušenia povinností uvedených v tomto bode uhradí zhotoviteľ objednávateľovi 

bezodkladne a uspokojí takto vzniknuté prípadné nároky tretích osôb. 

7.13. Zhotoviteľ uhradí počas výstavby predmetu zmluvy všetky náklady na energie na stavbe 

vrátane zabezpečenia si ich dočasných prípojov a meračov. Tieto náklady sú súčasťou 

dohodnutej ceny podľa čl. 3 bod 3.3 tejto zmluvy. 

7.14. Zhotoviteľ 

7.14.1. vypracuje projekt dočasného dopravného značenia, zabezpečí jeho odsúhlasenie 

príslušným dopravným inšpektorátom policajného zboru a 

7.14.2. na vlastné náklady umiestni a zabezpečí udržiavanie dopravných značiek v súvislosti 

s priebehom prác na zhotovení diela, a to až do doby ukončenia diela v súlade s predpismi 

o pozemných komunikáciách.  

7.15. Zhotoviteľ môže vykonať dielo ešte pred uplynutím dojednaného času. 

7.16. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných zamestnancov, 

zamestnancov jeho príp. subdodávateľa ako i tretích osôb vyskytujúcich sa na stavenisku. 

Zhotoviteľ sa pri plnení predmetu zmluvy zaväzuje dodržiavať zákonné predpisy upravujúce 

bezpečnosť práce a technických zariadení pri stavebných prácach, ako i minimálne 

bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko, zabezpečí koordinátora bezpečnosti 

a plnenie povinností zamestnávateľa na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci na 

stavenisku. 

7.17. Zhotoviteľ počas realizácie zodpovedá za pohyb svojich zamestnancov ako aj zamestnancov 

svojho prípadného subdodávateľa na stavenisku. 

7.18. Zhotoviteľ je povinný v plnom rozsahu zaistiť prostriedky ochrany zdravia a prostriedky 
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požiarnej ochrany. Zároveň zhotoviteľ zodpovedá za postupy a koordináciu prác pri 

zhotovovaní diela. 

7.19. Zhotoviteľ je povinný vykonať príkaz objednávateľa, aby zo staveniska a vykonávania prác 

okamžite vylúčil svojich zamestnancov alebo osoby ním poverené, ak tieto hrubým spôsobom 

porušujú predpisy a nariadenia vzťahujúce sa na zhotovenie diela vrátane bezpečnostných. 

7.20. Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na stavenisku a priľahlých komunikáciách, na 

ktoré majú výjazd mechanizmy staveniska. Zhotoviteľ je povinný priebežne odstraňovať na 

vlastné náklady odpady, ktoré sú výsledkom jeho činnosti. 

7.21. Pred začatím realizácie predmetu zmluvy a v súvislosti s odovzdaním staveniska resp. i počas 

realizácie diela je zhotoviteľ povinný vyhotoviť záznam a fotodokumentáciu zo staveniska ako 

aj okolitých stavieb, ktorú odovzdá objednávateľovi v listinnej aj elektronickej podobe. 

Fotodokumentácia musí byť v dostatočnej kvalite, aby bola jasne odčítateľná. Ak tak 

zhotoviteľ neurobí, a následne vzniknú pochybnosti o ich stave pred začatím prác na stavbe, 

platí rozhodujúce stanovisko objednávateľa.  

7.22. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne upovedomiť objednávateľa na vady podkladov alebo 

nevhodnosť pokynov na zhotovenie diela, ak mu také objednávateľ poskytol a zhotoviteľ 

mohol alebo mal takúto vadu alebo nevhodnosť zistiť. 

7.23. Zhotoviteľ je povinný bez meškania telefonicky a následne aj písomne informovať 

objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu predmetu 

zmluvy s dôsledkom predĺženia lehoty plnenia. Ak dôjde k takémuto zdržaniu, je zhotoviteľ 

povinný to preukázateľne dokázať. Predĺženie lehoty plnenia sa určí podľa dĺžky 

preukázateľného zdržania. 

7.24. Zhotoviteľ je povinný akceptovať požiadavku objednávateľa vo veci vykonania dodatočných 

skúšok alebo overenia kvality v prípade pochybnosti o kvalite vykonaných prác, a to pod 

hrozbou zmluvnej pokuty vo výške 1 % z celkovej výšky zmluvnej ceny. Porušenie tejto 

povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy. 

7.25. Po zhotovení diela zhotoviteľ písomne vyzve objednávateľa minimálne tri pracovné dni 

vopred na odovzdanie a prevzatie diela v mieste plnenia, inak tento nie je povinný termín 

akceptovať. 

7.26. Zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi najneskôr k termínu odovzdania a prevzatia celého diela 

doklady podľa bodu 9.1 písm. f) až i) tejto zmluvy. Doklady musia byť kompletné 

a v slovenskom jazyku. Porušenie (aj čiastočné) tejto povinnosti sa považuje za podstatné 

porušenie tejto zmluvy. 

7.27. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať práce s dostatočným počtom zamestnancov, v prípade 

potreby aj v dňoch pracovného voľna, ak si to bude postup prác vyžadovať, bez vplyvu na 

výšku dohodnutej ceny diela. 

7.28. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať práce tak, aby nezasahovali neprimerane alebo nevhodne 

do možností užívania a údržby verejných alebo súkromných komunikácií a chodníkov 

k nehnuteľnostiam/pozemkom, nezávisle na tom, či sú vo vlastníctve objednávateľa alebo 

tretej osoby. 

7.29. Nebezpečenstvo škody na diele, ako aj na veciach a materiáloch, potrebných na zhotovenie 



 Mesto Brezno, Nám. gen. M. R. Štefánika 1, 977 01 Brezno 

 podlimitná zákazka – Cyklotrasa Brezno – Valaská 

 

 

 súťažné podklady – príloha č. 4 – obchodné podmienky strana 9/20 

diela, znáša zhotoviteľ až do času protokolárneho prevzatia diela objednávateľom. 

7.30. Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne objednávateľovi alebo tretej osobe v dôsledku 

porušenia jeho povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

7.31. Pokiaľ zhotoviteľ spôsobí svojou činnosťou škodu tretím osobám (aj nad rozsah staveniska), je 

povinný túto škodu odstrániť a uhradiť na vlastné náklady. V opačnom prípade je 

objednávateľ oprávnený tieto škody odstrániť na náklady zhotoviteľa. 

7.32. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má a po celú dobu realizácie diela bude mať platné oprávnenie na 

vykonávanie činností potrebných k zhotoveniu diela v rozsahu uvedenom v tejto zmluve. 

Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy. 

7.33. Zhotoviteľ nemôže poveriť vykonaním diela ako celku inú osobu. Ak poverí inú osobu 

vykonaním časti prác (subdodávky) na diele, má voči objednávateľovi zodpovednosť akoby 

dielo vykonal sám. Zodpovedá tiež za to, že príslušné práce vykoná osoba, ktorá je k tomu 

oprávnená a podľa osobitných predpisov spôsobilá. 

7.34. Ak zhotoviteľ preukazoval vo verejnom obstarávaní technickú spôsobilosť alebo odbornú 

spôsobilosť prostredníctvom inej (tretej) osoby, má táto iná osoba povinnosť plniť tie časti 

predmetu zákazky, na ktoré sa zaviazala poskytnúť svoje kapacity zmluvou uzavretou medzi 

zhotoviteľom a inou osobou podľa § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. 

7.35. Predmet zmluvy je financovaný z vlastných prostriedkov objednávateľa a z finančných 

prostriedkov Európskeho fondu regionálneho rozvoja v rámci operačného programu 

Integrovaný operačný program, poskytnutých objednávateľovi na základe zmluvy o NFP.  

7.35.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje 

7.35.1.1. strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s uskutočnenými stavebnými 

prácami, a to kedykoľvek počas trvania platnosti a účinnosti zmluvy o NFP, a to 

oprávnenými osobami na výkon kontroly/auditu 

7.35.1.2. sprístupniť všetky dokumenty, ktoré sú relevantné pre špecifické vzniknuté výdavky 

a platby na účel vykonania kontroly osobám a orgánom, ktoré majú právo tieto 

dokumenty kontrolovať 

7.35.1.3. poskytnúť oprávneným osobám všetku potrebnú súčinnosť 

7.35.1.4. rešpektovať podmienky poskytovania finančných prostriedkov objednávateľovi 

systémom dohodnutým v zmluve o NFP, a to bez nároku na úroky z omeškania. 

7.35.2. Objednávateľ si uplatní krátený NFP v plnom rozsahu, ak bol preukázateľne zapríčinený 

zhotoviteľom. 

7.36. Zhotoviteľ vyhlasuje, že disponuje výrobňou asfaltových zmesí/obaľovacou súpravou na 

dodávku asfaltových zmesí pre zabezpečenie Technicko–kvalitatívnych podmienok (TKP) 

platných na území SR – dodávka asfaltových zmesí podľa TKP č. 6 Hutnené asfaltové zmesi 

(zahraničný zhotoviteľ namiesto TKP č. 6 uvedie ekvivalentné kvalitatívne podmienky platné 

na území štátu, v ktorom má uchádzač sídlo), maximálna vzdialenosť stavby od výrobne 

asfaltových zmesí/obaľovacej súpravy nie je väčšia ako 60 km. 

7.37. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má uzavretú poistnú zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu 

spôsobenú podnikateľom na poistnú sumu najmenej ....................(zmluvná cena diela celkom 

podľa bodu 3.3) € (slovom: ....................(zmluvná cena diela celkom podľa bodu 3.3) eur), 

a zaväzuje sa, že bude mať poistnú zmluvu uzavretú počas celej doby plnenia predmetu 



 Mesto Brezno, Nám. gen. M. R. Štefánika 1, 977 01 Brezno 

 podlimitná zákazka – Cyklotrasa Brezno – Valaská 

 

 

 súťažné podklady – príloha č. 4 – obchodné podmienky strana 10/20 

zmluvy, v opačnom prípade bude porušenie tejto povinnosti považované za podstatné 

porušenie zmluvy.  

7.38. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má platný certifikát systému manažérstva kvality podľa normy ISO 

9001 v oblasti predmetu zmluvy vydaný .................... (doplní uchádzač) dňa .................... 

(doplní uchádzač) s platnosťou do .................... (doplní uchádzač) (príloha č. 6). Zhotoviteľ sa 

zaväzuje, že zabezpečí, aby mal platný certifikát podľa normy ISO 9001 v oblasti predmetu 

zmluvy počas celej doby trvania tejto zmluvy. 

7.39. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má platný certifikát systému environmentálneho manažérstva podľa 

normy ISO 14001 v oblasti predmetu zmluvy vydaný .................... (doplní uchádzač) dňa 

.................... (doplní uchádzač) s platnosťou do .................... (doplní uchádzač) (príloha č. 7). 

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí, aby mal platný certifikát podľa normy ISO 14001 

v oblasti predmetu zmluvy počas celej doby trvania tejto zmluvy. 

7.40. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má platný certifikát systému manažmentu bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci (BOZP) podľa normy OHSAS 18001 v oblasti predmetu zmluvy vydaný 

.................... (doplní uchádzač) dňa .................... (doplní uchádzač) s platnosťou do 

.................... (doplní uchádzač) (príloha č. 8). Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí, aby mal 

platný certifikát podľa normy OHSAS 18001 v oblasti predmetu zmluvy počas celej doby 

trvania tejto zmluvy. 

7.41. Zhotoviteľ podpísaním tejto zmluvy vyhlasuje a potvrdzuje, že mu bol bankou .................... 

(doplní uchádzač) poskytnutý úver vo výške najmenej 850 000,00 € na kompletnú a úplnú 

realizáciu predmetu tejto zmluvy – stavby: „Cyklotrasa Brezno – Valaská“, a teda disponuje 

finančnými zdrojmi na pokrytie výdavkov spojených s plnením tejto zmluvy. 

alebo 

Zhotoviteľ podpísaním tejto zmluvy vyhlasuje a potvrdzuje, že vinkuloval finančné prostriedky 

na účte/účtoch v banke .................... (doplní uchádzač) vo výške najmenej 850 000,00 € na 

kompletnú a úplnú realizáciu predmetu tejto zmluvy – stavby: „Cyklotrasa Brezno – Valaská“, 

a teda disponuje finančnými zdrojmi na pokrytie výdavkov spojených s plnením tejto zmluvy. 
Pozn. Uchádzač ponechá v zmluve tú alternatívu bodu 7.41, ktorá zodpovedá spôsobu, akým uchádzač 

preukazoval plnenie príslušnej podmienky účasti podľa § 33 ods. 1 zákona. 

7.42. Zhotoviteľ vyhlasuje, že pred uzavretím zmluvy vložil na účet objednávateľa sumu vo výške 

....................(10 % zmluvnej ceny celkom podľa bodu 3.3) € (slovom: ....................(10 % 

zmluvnej ceny celkom podľa bodu 3.3) eur), ktorá bude slúžiť ako inštitút finančnej zábezpeky 

riadneho zhotovenia diela ako celku v dohodnutom termíne, kvalite a pri dodržaní ostatných 

zmluvných podmienok. Zhotoviteľovi vznikne nárok na uvoľnenie tejto finančnej zábezpeky 

po riadnom zúčtovaní projektu s poskytovateľom nenávratného finančného príspevku (po 

refundácii nákladov objednávateľa). 

Článok 8. 

Použité materiály 

8.1. Pri zhotovení diela budú použité materiály, ktoré vyhovujú technickým špecifikáciám, STN 

a všeobecne záväzným predpisom platným v dobe zhotovenia, požiadavkám na technické 

parametre, hodnoty a vlastnosti diela stanovené touto zmluvou. 
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8.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje používať pri zhotovovaní diela iba materiály, na ktoré boli vydané 

vyhlásenia o zhode a/alebo certifikáty. 

8.3. Zhotoviteľ nepoužije materiály, postupy, práce alebo také technické riešenie, ktoré by boli 

odlišné od požiadaviek, podkladov a technických špecifikácií, ktoré mu poskytol objednávateľ. 

8.4. Použitie materiálov, ktoré by svojimi vlastnosťami ovplyvnili vlastnosti a technické parametre 

zhotoveného diela, je možné len so súhlasom projektanta a objednávateľa. Súhlas musí byť 

písomný formou zápisu v stavebnom denníku, prípadne v zápisnici z kontrolného dňa. 

8.5. Každá zmena v použitých materiáloch musí byť preukázateľne prerokovaná osobitne 

s objednávateľom. Výsledky prerokovania musia byť zapísané v stavebnom denníku, 

v zápisnici z najbližšieho kontrolného dňa alebo v osobitnom zápise podpísanom oboma 

zmluvnými stranami. 

8.6. Pri zhotovení diela sa zhotoviteľ zaväzuje použiť len také materiály, ktoré sa môžu zabudovať 

do stavby v súlade so všeobecne záväznými predpismi platnými na území Slovenskej 

republiky. 

8.7. Za použitie iných materiálov, ktoré svojimi vlastnosťami nevyhovujú požiadavkám na dielo 

stanoveným touto zmluvou, nesie zodpovednosť zhotoviteľ. 

Článok 9. 

Dokumentácia 

9.1. K preberaciemu konaniu zhotoviteľ pripraví a predloží objednávateľovi dokumentáciu 

v rozsahu: 

a) projektová dokumentácia realizácie 

b) stavebný denník s prílohami 

c) zápisnica o odovzdaní staveniska 

d) zápisnice z kontrolných dní 

e) zápisnica o odovzdaní a prevzatí diela 

f) certifikáty a/alebo vyhlásenia o zhode na použité materiály a výrobky 

g) doklady (certifikáty) vystavené výrobcom 

h) porealizačné vyjadrenia sa správcov existujúcich inžinierskych sietí 

i) fotografie dokumentujúce priebeh realizácie diela 

j) výkresová dokumentácia so zakreslením skutočného vyhotovenia 

k) geometrický plán predmetu zmluvy v počte 3 ks 

l) zameranie skutočného vyhotovenia predmetu zmluvy v počte 1 ks. 

9.2. Stavebný denník musí byť na mieste plnenia diela prístupný obidvom zmluvným stranám 

a príslušným orgánom štátnej správy tak, aby mohli kedykoľvek vykonávať zápisy. 

9.3. Do stavebného denníka sa zapisujú všetky skutočnosti rozhodné pre plnenie tejto zmluvy, 

najmä údaje o časovom postupe prác a ich akosti, zdôvodnenie odchýlok vykonávaných prác 

od projektovej dokumentácie a údaje potrebné na posúdenie prác orgánmi štátnej správy. 

9.4. V priebehu pracovného času musí byť stavebný denník na stavbe trvale prístupný. 

9.5. Stavebný denník sa skladá z úvodných listov, denných záznamov a príloh. 

9.6. Úvodné listy obsahujú všetky dôležité údaje o diele, najmä zoznam dokladov a úradných 
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vyjadrení a rozhodnutí o diele. 

9.7. Denné záznamy sa vyhotovujú minimálne v dvoch vyhotoveniach, po jednom pre každú 

zmluvnú stranu. Denné záznamy zapisuje oprávnený zamestnanec zhotoviteľa. 

9.8. Do denných záznamov môžu zapisovať potrebné skutočnosti aj oprávnení zástupcovia 

objednávateľa, spracovateľ projektovej dokumentácie a osoby, vykonávajúce štátny stavebný 

dohľad. 

9.9. Ak je k denným záznamom potrebné stanovisko druhej zmluvnej strany, musí byť toto 

stanovisko zaznamenané do stavebného denníka do troch pracovných dní, inak sa má za to, 

že s obsahom záznamu súhlasí. 

9.10. Ak zhotoviteľ alebo ním písomne poverená osoba zapíše do stavebného denníka prácu nad 

rámec zmluvy a objednávateľ či ním poverená osoba taký zápis podpíše, neznamená to, že sa 

tieto práce stávajú prácami nad rámec zmluvy podľa čl. 15 tejto zmluvy. Naviac práce 

podliehajú platne uzatvorenému dodatku k tejto zmluve podľa bodu 15.5 a 15.6 tejto zmluvy. 

9.11. Príslušnú časť (kópiu) stavebného denníka v preberacom konaní odovzdá zhotoviteľ 

objednávateľovi. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy. 

9.12. O odovzdaní a prevzatí staveniska sa vyhotoví zápisnica, pre platnosť ktorej sa vyžaduje jej 

obojstranné podpísanie a záznam do stavebného denníka. Zápisnica o odovzdaní staveniska 

je prílohou k stavebnému denníku. 

9.13. Zápisnicu o odovzdaní staveniska na začiatku realizácie diela a po jeho ukončení podpíšu 

oprávnení zamestnanci zmluvných strán. Zápisnica obsahuje najmä: 

a) identifikačné údaje objednávateľa a zhotoviteľa 

b) názov stavby – diela 

c) mená osôb oprávnených k odovzdaniu a prevzatiu staveniska 

d) meno osoby vykonávajúcej funkciu stavbyvedúceho 

e) záznam o tom, či bolo stavenisko odovzdané v termíne dohodnutom v zmluve, prípadne 

neskorší termín s uvedením dôvodu 

f) záznam o tom, či je stavenisko prístupné a či je a v akom rozsahu zaťažené činnosťou 

tretej osoby 

g) vyhlásenie zhotoviteľa, že stavenisko preberá 

h) ďalšie údaje, ak sú potrebné. 

9.14. O spoločných kontrolných dňoch počas zhotovovania diela sa vyhotovujú zápisnice 

o kontrolnom dni, pre platnosť ktorých sa vyžaduje ich obojstranné podpísanie a záznamy do 

stavebného denníka. Zápisnice o kontrolnom dni podpisujú oprávnení zástupcovia zmluvných 

strán. 

9.15. Zápisnica o kontrolnom dni obsahuje najmä: 

a) identifikačné údaje objednávateľa a zhotoviteľa 

b) názov stavby – diela 

c) mená osôb, ktoré sa kontrolného dňa za objednávateľa a zhotoviteľa zúčastnili 

d) rozsah predmetu kontrolného dňa 

e) záznam o vyhodnotení stavu zhotovovania diela 

f) záznam o vyhodnotení kvality vykonaných prác 

g) popis zistených vád a nedorobkov 
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h) opatrenia a termín na odstránenie zistených vád a nedostatkov 

i) záznam o prípadných dohodnutých zmenách alebo prácach nad rámec zmluvy 

j) ďalšie údaje, ak sú potrebné. 

9.16. O odovzdaní a prevzatí diela oprávnení zamestnanci zmluvných strán vyhotovia „Zápisnicu 

o odovzdaní a prevzatí diela“ (preberací protokol). 

9.17. Zhotoviteľ do jedného vyhotovenia projektovej dokumentácie realizácie zaznamenáva 

a zakresľuje všetky zmeny, ku ktorým došlo počas zhotovovania diela. Túto dokumentáciu 

potvrdí svojou pečiatkou a podpisom oprávneného zamestnanca na každom doklade 

dokumentácie. 

9.18. Súčasťou preberania diela je aj odovzdanie dokumentácie objednávateľovi podľa tejto 

zmluvy. 

Článok 10. 

Odovzdanie a prevzatie diela 

10.1. Povinnosť vykonať dielo riadne a včas zhotoviteľ splní:  

10.1.1. pre predmet zmluvy uvedený v čl. 2 tejto zmluvy zrealizovaním predmetného diela, 

podpísaním odovzdávacieho a preberacieho protokolu bez vád a nedorobkov brániacich 

riadnemu užívaniu predmetu zmluvy a 

10.1.2. odovzdaním písomností vymenovaných v bode 9.1 tejto zmluvy v sídle objednávateľa 

v termíne dohodnutom touto zmluvou.  

10.2. Odovzdanie a prevzatie diela medzi zhotoviteľom a objednávateľom sa uskutoční na podnet 

zhotoviteľa. 

10.3. Podmienkou odovzdania a prevzatia diela je úspešné vykonanie všetkých prehliadok a skúšok 

predpísaných osobitnými predpismi a záväznými normami a touto zmluvou dohodnutých.  

10.4. Pred dohodnutou dobou zhotovenia diela vykonajú zhotoviteľ a objednávateľ celkovú 

prehliadku zhotovených prác a zostavia obojstranne podpísaný zoznam vád a nedorobkov 

s určením termínov ich odstránenia, ktoré bude zhotoviteľ povinný odstrániť ešte pred 

konečným odovzdaním a prevzatím diela. 

10.5. Zhotoviteľ je povinný dva pracovné dni pred odovzdaním a prevzatím zhotoveného diela 

odstrániť zo staveniska všetok svoj materiál, stroje, vybavenie staveniska a pod. Výnimku 

tvorí materiál potrebný na odstránenie zjavných vád alebo nedorobkov, ktoré budú prípadne 

zistené pri odovzdávaní a preberaní diela.  

10.6. O priebehu a výsledku odovzdávacieho konania spíšu zmluvné strany zápisnicu podľa bodu 

9.16 tejto zmluvy. 

10.7. Zhotoviteľ odovzdá a objednávateľ preberá dielo dňom uvedeným v obojstranne podpísanej 

zápisnici o odovzdaní a prevzatí diela. 

10.8. Dielo bude zhotoviteľom odovzdané a objednávateľom prevzaté aj v prípade, že v zápisnici 

o odovzdaní a prevzatí diela budú uvedené vady a nedorobky, ktoré samy o sebe ani v spojení 

s inými nebránia plynulej bezpečnej prevádzke (užívaniu) dokončeného diela. 

10.9. Zjavné vady a nedorobky musia byť uvedené v zápisnici o odovzdaní a prevzatí diela 

s termínom ich odstránenia. Zhotoviteľ je povinný odstrániť ich v termíne uvedenom 



 Mesto Brezno, Nám. gen. M. R. Štefánika 1, 977 01 Brezno 

 podlimitná zákazka – Cyklotrasa Brezno – Valaská 

 

 

 súťažné podklady – príloha č. 4 – obchodné podmienky strana 14/20 

v zápisnici pod hrozbou zmluvnej pokuty podľa bodu 13.3 tejto zmluvy. 

10.10. Nedorobkom sa rozumie nedokončená práca oproti rozsahu a obsahu diela stanoveného 

v bode 2.3 tejto zmluvy. 

Článok 11. 

Zodpovednosť za vady diela 

11.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo je zhotovené podľa podmienok tejto zmluvy a že počas 

záručnej doby bude spôsobilé na zmluvný účel a bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto 

zmluve. 

11.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady diela počas záručnej doby, ktorá je 60 mesiacov. 

11.3. Záručná doba začína plynúť odovzdaním diela zhotoviteľom a prevzatím diela 

objednávateľom cez obojstranne podpísanú zápisnicu a prevzatí podľa bodu 10.7 tejto 

zmluvy. 

11.4. Zhotoviteľ zodpovedá za všetky vady diela, ktoré sa prejavia počas záručnej lehoty. Vadou sa 

rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu, hodnotách a parametroch diela stanovených touto 

zmluvou a všeobecne záväznými technickými normami a predpismi. 

11.5. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela preukázateľne spôsobené vonkajšími udalosťami alebo 

neoprávneným zásahom objednávateľa alebo tretej osoby. Zhotoviteľ takisto nezodpovedá za 

vady spôsobené dodržaním nevhodných pokynov objednávateľa, ak zhotoviteľ na nevhodnosť 

týchto pokynov upozornil a objednávateľ na ich dodržaní trval. 

11.6. Objednávateľ je povinný prípadnú reklamáciu vady diela uplatniť bezodkladne po jej zistení 

písomnou formou (poštovou zásielkou, faxom alebo elektronickou poštou) do rúk 

oprávneného zástupcu zhotoviteľa. Za dátum uplatnenia reklamácie sa považuje deň 

doručenia reklamácie zhotoviteľovi. Zhotoviteľ bude považovať za včas uplatnené aj tie 

reklamácie, ktoré mu budú doručené do piatich pracovných dní odo dňa skončenia záručnej 

lehoty. 

11.7. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ 

právo požadovať a zhotoviteľ povinnosť bezplatne odstrániť reklamované vady 

v dohodnutom termíne. 

11.8. Ak sa ukáže, že reklamovaná vada je neopraviteľná, zaväzuje sa zhotoviteľ do 30 

kalendárnych dní od zistenia tejto skutočnosti dodať a namontovať náhradný predmet 

plnenia alebo poskytnúť objednávateľovi primeranú zľavu z ceny diela. Právo voľby medzi 

nárokmi uvedenými v bodoch 11.7 a 11.8 tejto zmluvy má objednávateľ. 

11.9. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať odstraňovanie prípadných vád diela v zmysle bodu 11.4 tejto 

zmluvy do troch pracovných dní od uplatnenia oprávnenej reklamácie objednávateľa a vady 

odstrániť v čo najkratšom technicky možnom čase. Iné termíny na odstránenie vád sa musia 

dohodnúť písomnou formou. 

11.10. Ak zhotoviteľ nezačne odstraňovať oprávnene reklamované vady v dohodnutom termíne 

podľa bodu 11.8 a 11.9 tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený po márnom uplynutí termínu 

odstrániť vady sám alebo iným zhotoviteľom na náklady zhotoviteľa. 

11.11. Ak bude objednávateľ požadovať primeranú zľavu z ceny diela, je zhotoviteľ povinný uhradiť 
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oprávnene uplatnenú sumu do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia reklamácie 

objednávateľa. 

Článok 12. 

Subdodávatelia 

12.1. Zhotoviteľ bude plnenie predmetu zmluvy zabezpečovať čiastočne prostredníctvom 

subdodávateľov, ktorých zoznam s uvedením nasledovných identifikačných údajov o každom 

zo subdodávateľov: 

a) obchodné meno alebo názov 

b) sídlo alebo miesto podnikania 

c) identifikačné číslo (IČO) 

d) osoba oprávnená konať za subdodávateľa (meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 

narodenia) 

e) vecný podiel plnenia zmluvy (druh a rozsah subdodávky) 

tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako jej príloha č. 3.  

12.2. Zhotoviteľ je povinný oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi najneskôr do 

dvoch pracovných dní odo dňa, kedy sa o tejto zmene dozvedel. 

12.3. Ak zhotoviteľ z akýchkoľvek dôvodov zmení subdodávateľa, je povinný oznámiť to 

objednávateľovi. Doplnenie tohto nového subdodávateľa do zoznamu je možné iba iba 

v súlade s požiadavkami stanovenými v bode 12.4 tejto zmluvy.  

12.4. Ak nie je niektorý zo subdodávateľov známy v okamihu uzavretia tejto zmluvy, doplnenie 

tohto subdodávateľa do zoznamu je možné iba s písomným súhlasom objednávateľa. Do 

zoznamu môže byť doplnený len taký subdodávateľ, ktorý spĺňa podmienky týkajúce sa 

osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a neexistujú u neho 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. 

Oprávnenie uskutočňovať stavebné práce sa preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu 

zmluvy, ktorý má subdodávateľ plniť. 

12.5. Zhotoviteľ je povinný poskytnúť objednávateľovi údaje podľa bodu 12.1 o novom/zmenenom 

subdodávateľovi pred jeho písomným schválením objednávateľom. 

12.6. Zhotoviteľ je povinný akceptovať odmietnutie subdodávateľa objednávateľom. 

12.7. Zhotoviteľ je povinný zmluvne zabezpečiť s každým subdodávateľom, aby subdodávateľ 

nezadal ďalšiemu subdodávateľovi žiadne práce a služby na vykonaní časti diela jemu zadanej 

zhotoviteľom. Uvedené sa nevzťahuje na dodávku zariadení alebo materiálov, prípadne na 

montáž zariadenia. 

12.8. Porušenie povinností zhotoviteľa určených v bode 12.3, 12.4 alebo 12.7 sa považuje za 

podstatné porušenie tejto zmluvy. 

Článok 13. 

Zmluvné pokuty 

13.1. Ak je zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním diela v termíne dohodnutom v tejto zmluve, zaplatí 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny diela za každý, aj začatý deň 

omeškania. 
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13.2. Ak objednávateľ neuhradí fakturovanú sumu v lehote podľa bodu 4.7 tejto zmluvy, je 

zhotoviteľ oprávnený uplatniť si pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň 

omeškania. 

13.3. Ak zhotoviteľ nesplní povinnosti uvedené v bodoch 10.5, 10.9, 11.8 a 11.9 tejto zmluvy, je 

objednávateľ oprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo výške 300,00 € za každú vadu alebo 

porušenie a za každý deň omeškania. 

13.4. Ak zhotoviteľ nesplní povinnosť uvedenú v bode 7.26 tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený 

požadovať a zhotoviteľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 300,00 € za každý 

nepredložený doklad. 

13.5. Ak zhotoviteľ neplní povinnosť uvedenú v bode 7.34 tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený 

požadovať a zhotoviteľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 10 000,00 €. Ak zhotoviteľ 

nezjedná nápravu, je objednávateľ oprávnený požadovať a zhotoviteľ povinný zaplatiť túto 

zmluvnú pokutu aj opakovane. 

13.6. Ak zhotoviteľ nesplní povinnosť uvedenú v bode 12.3, 12.4 alebo 12.7 tejto zmluvy, zaplatí 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2 000,00 € za každé porušenie bodu 12.3, 12.4 

alebo 12.7 tejto zmluvy. Ak sa nesplnenie povinnosti uvedenej v bode 12.3 alebo 12.4 tejto 

zmluvy týka subdodávateľa, ktorý nespĺňa podmienky týkajúce sa osobného postavenia podľa 

§ 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní alebo existujú u neho dôvody na vylúčenie podľa 

§ 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní, zaplatí objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 5 000,00 € za každé takéto porušenie bodu 12.3 alebo 12.4 tejto 

zmluvy. 

13.7. Zmluvné strany nie sú v omeškaní v prípade, že nesplnenie ich povinnosti je zapríčinené 

omeškaním druhej zmluvnej strany alebo vyššou mocou, ak existenciu vyššej moci 

bezodkladne písomne oznámia druhej zmluvnej strane. 

13.8. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať sumu zodpovedajúcu uplatnenej zmluvnej 

pokute voči pohľadávke zhotoviteľa. 

13.9. Odstúpenie od zmluvy alebo postúpenie pohľadávok z tejto zmluvy nemá za následok zánik 

nároku na zaplatenie zmluvných pokút. 

13.10. Zmluvné pokuty dojednané touto zmluvou hradí povinná strana, nezávisle od toho, či a v akej 

výške vznikne druhej strane škoda porušením povinnosti, ktorú možno vymáhať samostatne. 

Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká nárok na náhradu škody, ak táto vznikla zmluvnej 

strane porušením povinností druhou zmluvnou stranou. 

Článok 14. 

Vyššia moc 

14.1. Na účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú všetky prípady, ktoré nie sú závislé od vôle 

zmluvných strán, napr. vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy atď. 

14.2. Ak sa splnenie zmluvy stane nemožným do 30 kalendárnych dní od vyskytnutia sa vyššej moci, 

strana, ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu moc, požiada druhú stranu o úpravu zmluvy vo 

vzťahu k predmetu, cene a času plnenia. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvoláva 

na vyššiu moc, právo odstúpiť od zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia 
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oznámenia druhej zmluvnej strane. 

14.3. Za vyššiu moc sa nepovažujú ekonomické, finančné či politické zmeny, a taktiež choroby, 

úrazy alebo hospodárske pomery zhotoviteľa. 

Článok 15. 

Práce nad rámec zmluvy 

15.1. Prácami nad rámec zmluvy (nadpráce) sa rozumejú najmä práce, ktoré neboli predmetom 

projektovej dokumentácie. 

15.2. Ak objednávateľ bude požadovať preukázateľne zhotovenie prác nad rámec tejto zmluvy, 

zhotoviteľ sa zaväzuje tieto práce vykonať, a to za primeranú cenu a v primeranej, 

dohodnutej lehote. 

15.3. Druh a rozsah prác nad rámec zmluvy objednávateľ a zhotoviteľ určia zápisom do stavebného 

denníka, v zápisnici z kontrolného dňa, prípadne osobitnou zápisnicou o vykonaní prác nad 

rámec zmluvy. 

15.4. V lehote piatich pracovných dní od dohody o potrebe vykonania prác nad rámec zmluvy podľa 

bodu 15.2 tejto zmluvy predloží zhotoviteľ výkaz výmer – rozpočet na cenu za práce nad 

rámec zmluvy. Pre kalkuláciu týchto prác použije jednotkové ceny, na základe ktorých 

kalkuloval cenu diela. Ak nebude možné použiť takéto ceny, ocení práce nad rámec zmluvy 

podľa dohody s objednávateľom. 

15.5. Po odsúhlasení ceny za práce nad rámec zmluvy zmluvné strany upravia rozsah a cenu diela 

písomným dodatkom k zmluve. 

15.6. Zhotoviteľ je oprávnený vykonať a objednávateľ povinný zaplatiť požadované práce nad 

rámec zmluvy až po podpísaní dodatku k zmluve. 

15.7. Objednávateľ je oprávnený uzatvoriť len taký dodatok k zmluve, ktorý je v súlade 

s príslušnými ustanoveniami (najmä s § 18) zákona o verejnom obstarávaní a inými 

dokumentmi, ktorými je objednávateľ pri realizácii tohto predmetu zmluvy 

(spolufinancovanému z európskych štrukturálnych a investičných fondov) viazaný. 

Článok 16. 

Hodnotenie kvality 

16.1. Na účely vyhotovenia referencie v zmysle zákona o verejnom obstarávaní bude objednávateľ 

kvalitu hodnotiť podľa úhrnnej výšky pokút uplatnených objednávateľom počas plnenia 

predmetu zmluvy. Hodnotu 100 % zníži objednávateľ o pomer medzi úhrnnou výškou pokút 

a cenou celkom podľa bodu 3.3 tejto zmluvy vyjadrený v percentách. 

16.2. Ustanovenia o zmluvných pokutách týmto nie sú dotknuté. 

Článok 17. 

Platnosť a účinnosť zmluvy 

17.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

17.2. Túto zmluvu je možné meniť alebo doplniť len vo forme písomných a očíslovaných dodatkov 
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odsúhlasených a podpísaných oboma zmluvnými stranami. Platný dodatok sa stáva 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Adresy, mená kontaktných/zodpovedných osôb 

zmluvných strán, telefónne/faxové čísla a e-mailové adresy možno meniť i jednostranným 

písomným oznámením. 

17.3. Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy iba z dôvodov stanovených touto zmluvou 

alebo zákonom. Účinky odstúpenia nastanú okamihom doručenia oznámenia o odstúpení od 

tejto zmluvy druhej zmluvnej strane. 

17.4. Objednávateľ je oprávnený bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvy so zhotoviteľom 

v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu z tejto zmluvy a výsledky finančnej kontroly 

poskytovateľa nenávratných finančných prostriedkov neumožňujú financovanie výdavkov 

vzniknutých z obstarávania stavebných prác alebo z iných postupov. 

17.5. Táto zmluva môže zaniknúť: 

17.5.1. odstúpením od zmluvy oprávnenou stranou z dôvodu podstatného porušenia tejto 

zmluvy postupom podľa § 345 a nasl. Obchodného zákonníka 

17.5.2. odstúpením od zmluvy objednávateľom z ktoréhokoľvek dôvodu podľa § 19 zákona 

o verejnom obstarávaní 

17.5.3. odstúpením objednávateľa od zmluvy podľa bodu 17.4 tejto zmluvy 

17.5.4. písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu s výpovednou 

lehotou jeden mesiac, výpovedná lehota začína plynúť prvého dňa nasledujúceho 

kalendárneho mesiaca po dni, keď bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane 

17.5.5. zánikom jednej zmluvnej strany bez právneho nástupcu 

17.5.6. písomnou obojstranne podpísanou dohodou zmluvných strán. 

17.6. Zmluvné strany za podstatné porušenie tejto zmluvy považujú, ak 

17.6.1. zhotoviteľ použije a zabuduje nekvalitný materiál (bez certifikátov, osvedčení atď.) 

17.6.2. sa zhotoviteľ dostal do omeškania o viac ako 30 kalendárnych dní po neúspešnej výzve na 

dokončenie diela 

17.6.3. zhotoviteľ poruší svoju povinnosť spojenú s uskutočnením stavebných prác podľa tejto 

zmluvy a takéto porušenie je spôsobilé ohroziť alebo poškodiť dobrú povesť 

objednávateľa 

17.6.4. zmluvná strana opakovane porušuje svoje povinnosti stanovené touto zmluvou 

a k náprave nedôjde ani po predchádzajúcom písomnom upozornení  

17.6.5. zhotoviteľ je v úpadku alebo mu preukázateľne úpadok hrozí alebo 

17.6.6. zhotoviteľ poruší svoje povinnosti, ktoré sú touto zmluvou označené za podstatné 

porušenie zmluvy. 

17.7. Zánikom zmluvy nie sú dotknuté: 

17.7.1. práva zmluvných strán na náhradu škody a zmluvnú pokutu 

17.7.2. nároky zhotoviteľa na zaplatenie ceny za plnenie, ktoré bolo riadne poskytnuté podľa 

zmluvných podmienok  

17.7.3. nároky vyplývajúce z ustanovení o poskytnutí záruky a zodpovednosti za vady diela 

v zmysle čl. 11 tejto zmluvy, a to na tých prácach, ktoré boli zhotovené do zániku zmluvy 

17.7.4. nároky na náhradu škody 

17.7.5. ustanovenia týkajúce voľby práva a riešenia sporov. 

17.8. Ktorákoľvek zo zmluvných strán má právo od zmluvy odstúpiť v prípade, že sa plnenie zmluvy 
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stalo pre druhú zmluvnú stranu nemožným a táto skutočnosť je druhej zmluvnej strane 

riadne preukázaná. 

17.9. V prípade odstúpenia od zmluvy niektorou zo zmluvných strán tieto dohodli nižšie uvedený 

postup: 

17.9.1. zmluvné strany vyhotovia zápisnicu o stave a rozsahu prác zhotovených ku dňu 

odstúpenia 

17.9.2. vzájomné pohľadávky zmluvných strán zaniknú v sumách, v ktorých sa kryjú 

17.9.3. všetky odsúhlasené finančné čiastky a rozdiely uhradia zmluvné strany do 14 

kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúr. 

Článok 18. 

Všeobecné a záverečné ustanovenia 

18.1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky zmeny adries, kontaktných osôb, telefónnych čísiel a e-

mailových adries uvedených v tejto zmluve oznámia druhej zmluvnej strane písomne 

a preukázateľne bez zbytočného odkladu, najneskôr však do dvoch pracovných dní odo dňa, 

kedy takáto zmena nastala. 

18.2. Ak sa ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo 

nevykonateľným, nebude mať táto skutočnosť za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo 

nevykonateľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy, pričom zmluvné strany sa zaväzujú 

príslušné ustanovenia nahradiť novým, platným, účinným a vykonateľným ustanovením, 

ktoré sa svojím významom a obsahom bude čo najviac približovať nahrádzanému 

ustanoveniu. 

18.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálne úsilie na odstránenie prípadných sporov 

vyplývajúcich z tejto zmluvy vzájomnou dohodou. Prípadné spory súvisiace s touto zmluvou 

a vzťahy z nej vyplývajúce sa zmluvné strany pokúsia riešiť mimosúdnou cestou. Ak nedôjde 

medzi nimi k dohode, predloží sa spor na rozhodnutie miestne príslušnému súdu podľa sídla 

objednávateľa. 

18.4. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú i na prípadných právnych 

nástupcov zmluvných strán. 

18.5. Všetky záležitosti súvisiace s obsahom tejto zmluvy a medzi zmluvnými stranami touto 

zmluvou výslovne neupravené sa riadia najmä Obchodným zákonníkom. 

18.6. Zmluvné strany sa dohodli, že styk medzi nimi bude zásadne vykonávaný písomne 

a akékoľvek informácie budú odovzdávané písomne, ak by to súviselo so skutočnosťami, 

ktoré by mohli podstatnou mierou ovplyvniť plnenie zmluvy. 

18.7. V prípade, že počas realizácie dôjde k zmenám alebo požiadavkám na práce nad rámec 

zmluvy, náhradám materiálov, ktoré sú objednávateľom písomne požadované, tieto sú pre 

zhotoviteľa záväzné až po platnom uzavretí dodatku k tejto zmluve. 

18.8. Jazykom zmluvy, jej dodatkov, ako aj všetkých rokovaní a písomného styku medzi zmluvnými 

stranami je slovenský jazyk.  

18.9. Pre platnosť akéhokoľvek právneho úkonu je potrebné doručenie jeho písomného 

vyhotovenia druhej strane, a to na jej adresu uvedenú v čl. 1 tejto zmluvy. Za doručenie sa 
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považuje aj náhradné doručenie, t.j. uložením na pošte. Písomnosť musí byť v slovenskom 

jazyku, inak sa na ňu hľadí ako na neexistujúcu. V pochybnostiach sa má za to, že písomnosť 

bola doručená na tretí deň po jej odoslaní. 

18.10. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. Tri 

vyhotovenia obdrží objednávateľ, jedno zhotoviteľ a jedno zostáva ako súčasť dokumentácie 

verejného obstarávania. 

18.11. Táto zmluva vznikla na základe slobodnej, vážnej a určitej vôle zmluvných strán, nie v tiesni 

a nie za nápadne nevýhodných podmienok. Na dôkaz týchto skutočností zmluvné strany túto 

zmluvu podpísali. 

18.12. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

18.12.1. príloha č. 1: Opis predmetu zmluvy 

18.12.2. príloha č. 2: Položkovitý rozpočet s výkazom výmer (v listinnej podobe a v elektronickej 

 podobe vo formáte excel) 

18.12.3. príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov známych pri uzavretí zmluvy 

18.12.4. príloha č. 4: Poistná zmluva (nezverejňuje sa) 

18.12.5. príloha č. 5: Doklady o odbornej spôsobilosti osoby (stavbyvedúci) 

18.12.6. príloha č. 6: Certifikát systému manažérstva kvality podľa normy ISO 9001 

18.12.7. príloha č. 7: Certifikát systému environmentálneho manažérstva podľa normy ISO 14001 

18.12.8. príloha č. 8: Certifikát systému manažmentu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 

 (BOZP) podľa normy OHSAS 18001 

18.12.9. príloha č. 9: Zmluva, ktorá zaväzuje členov skupiny dodávateľov, že ručia spoločne za 

 záväzky voči objednávateľovi  

 (platí len v prípade skupiny dodávateľov, zmluva nebude zverejnená) 

18.12.10. príloha č. 10: Zmluva medzi zhotoviteľom a inou osobou, ktorej postavenie využil na 

 preukázanie finančného a ekonomického postavenia 

 (platí len v prípade preukazovania inou osobou, zmluva nebude zverejnená) 

18.12.11. príloha č. 11: Zmluva medzi zhotoviteľom a inou osobou, ktorej spôsobilosť využil na 

 preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. 

 (platí len v prípade preukazovania inou osobou, zmluva nebude zverejnená) 

 

 

v Brezne dňa .................... v .................... dňa .................... 

 

za objednávateľa: za zhotoviteľa: 

 

 

 

 .................................................. .................................................. 

 JUDr. Tomáš Abel, PhD. titul meno priezvisko 

 primátor mesta funkcia 
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Príloha č. 5 – Subdodávatelia a subdodávky 
 

obchodné meno uchádzača:  

sídlo:  

 

subdodávateľ subdodávka 

obchodné meno / názov sídlo / miesto podnikania IČO druh rozsah 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

 

 
 

miesto dátum podpis oprávnenej osoby 

 titul meno priezvisko 

 funkcia 
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Príloha č. 6 – Potvrdenie o uspokojivom vykonaní stavebných prác – vzor 

 

dodávateľ (uchádzač) 

názov  

sídlo  

IČO  

 

odberateľ 

obchodné meno  

adresa  

kontaktná osoba 

meno a priezvisko  

funkcia  

telefónne číslo  e-mailová adresa  

 

zmluva 

predmet zmluvy  
 
 

opis uskutočnených 
stavebných prác 

dodávateľom uskutočnené stavebné práce budú opísané tak, aby z nich 

verejný obstarávateľ vedel posúdiť, že išlo o stavebné práce zodpovedajúce 

stanovenej podmienke účasti a predmetu zákazky v tomto postupe 

zadávania zákazky 

 

 

zmluvná cena cena v € bez DPH fakturovaná cena cena v € bez DPH 

požadovaná lehota/ 
termín uskutočnenia 

do NN mesiacov/ 

dátum od – do 

skutočná lehota/ 
termín uskutočnenia 

do NN mesiacov/ 

dátum od – do 
 

potvrdenie o uspokojivom vykonaní stavebných prác dodávateľom odberateľovi na základe vyššie 
uvedeného zmluvného vzťahu 

odberateľ uvedie slovné hodnotenie uskutočnených stavebných prác, najmä či dodávateľ plnil 

zmluvu riadne a k spokojnosti odberateľa, v požadovaných lehotách/termínoch, v dohodnutej cene, 

v požadovanej kvalite v súlade so zmluvnými podmienkami 

 

 

 
 

miesto dátum podpis oprávnenej osoby odberateľa 

 titul meno priezvisko 

 funkcia 
 


